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บทที ่2 

เอกสารและงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 
 

 หลายปีมาน้ีสถาบันอุดมศึกษาเขตปกครองตนเองชนชาติจ้วงกวางสีของจีนและ
สถาบนัอุดมศึกษาของไทยไดติ้ดต่อกนัอยา่งใกลชิ้ด ดาํเนินการแลกเปล่ียนและความร่วมมืออย่าง
ต่อเน่ือง สํานกังานเผยแพร่ภาษาจีนแห่งชาติจีนร่วมมือกบักระทรวงศึกษาธิการไทยและโรงเรียน
สิบแห่งซ่ึงรวมทั้งโรงเรียนจิตรลดา และสวนกุหลาบวิทยาลยั ลงนามขอ้ตกลงมิตรภาพเก่ียวกบัการ
เปิดหอ้งเรียนขงจ๊ือ จนถึงปัจจุบนั ไทยไดจ้ดัตั้งสถาบนัขงจ๊ือในสถาบนัอุดมศึกษา 12 แห่ง ส่วนใน
การศึกษาขั้นพื้นฐาน ไดเ้ปิดหอ้งเรียนขงจ๊ือหอ้งแรกในโรงเรียนไตรมิตรวิทยาลยัเม่ือเดือนสิงหาคม
ปี 2006 สถาบนัขงจ๊ือและหอ้งเรียนขงจ๊ือเหล่าน้ีไดก้ลายเป็นเวทีสาํคญัในการดาํเนินการแลกเปล่ียน
วฒันธรรมระหว่างจีนกับไทย ขณะท่ีมีนักเรียนจากเขตปกครองตนเองชนชาติจ้วงกวางสีมาก
ยิง่ข้ึนไปเรียนท่ีประเทศไทย ก็มีนกัเรียนไทยไปเรียนต่อท่ีเขตปกครองตนเองชนชาติจว้งกวางสีของ
จีน หรือไปเรียนวฒันธรรมจีนท่ีสถาบนัขงจ๊ือในไทยมากข้ึนเช่นกนั  

 ในความร่วมมือด้านการเรียนการสอน มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสีได้ดําเนินการ
แลกเปล่ียนความร่วมมือกับสถาบันอุดมศึกษาต่างประเทศ สร้างความสัมพนัธ์ตลอดจนการ
แลกเปล่ียนกบัสถาบนัอุดมศึกษาสิบกวา่แห่งของประเทศไทย ไดส่้งอาสาสมคัรไปสอนภาษาจีนท่ี
ไทยด้วย สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทรงตั้ งศูนย์ข้อมูลภาษาไทยใน
มหาวทิยาลยัชนชาติกวางสี ทรงจดันิทรรศการภาพถ่ายส่วนพระองค ์และทรงจดักิจกรรมต่างๆ เช่น
สัปดาห์วฒันธรรมไทยโดยร่วมมือกบัมหาวทิยาลยัชนชาติกวางสีผา่นสถานกงสุลไทยประจาํกวางสี 
ทาํให้การแลกเปล่ียนระหว่างมหาวิทยาลัยชนชาติกวางสีกับไทยนับวนักวา้งขวางยิ่งข้ึน และ
ยกระดบัสูงข้ึน เม่ือวนัท่ี 25 เดือนธันวาคมปี 2006 มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสีกบัมหาวิทยาลยั
มหาสารคามร่วมมือจดัตั้งสถาบนัขงจ๊ือ หลงัจากสถาบนัขงจ๊ือจดัตั้งข้ึนแลว้ ไดจ้ดักิจกรรมฝึกอบรม
การเรียนการสอนภาษาจีนหลายคร้ัง และยงัไดจ้ดักิจกรรมวฒันธรรมจีนในรูปแบบต่างๆ เผยแพร่
ประเพณีเทศกาล การวาดภาพเขียนภาพ ดนตรี และหมากรุกจีน ดึงดูดความสนใจของนกัเรียนท่ีมี
ต่อภาษาจีน ส่งเสริมความเขา้ใจของชาวไทยมีต่อวฒันธรรมจีน สถาบนัขงจ๊ือไดจ้ดัเวทีการเรียนการ
สอนภาษาจีนสามระดบั อนัไดแ้ก่ เวทีสอนภาษาจีนขั้นพื้นฐานสําหรับนกัเรียน เวทีสอนภาษาจีน
สาํหรับนกัศึกษา เวทีการสอนภาษาจีนและวฒันธรรมจีนสาํหรับปริญญาโท ขณะเดียวกนั ขอบเขต 
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การสอนภาษาจีนก็ขยายกวางข้ึนจากสถาบนัอุดมศึกษาไปยงัโรงเรียนและสังคม จากจงัหวดั
มหาสารคามขยายกวา้งข้ึนไปถึงจงัหวดักาฬสินธ์ุและจงัหวดัร้อยเอ็ดท่ีอยู่ติดกัน งานเผยแพร่
ภาษาจีนมีแนวโนม้พฒันาท่ีดี  

 ขณะจัดการสอนภาษาจีนและฝึกอบรมภาษาจีน สถาบันขงจ๊ือแห่งมหาวิทยาลัย
มหาสารคามพบว่าเขตภาคอีสานไดอ้นุรักษ์ศิลปวฒันธรรมพื้นบา้นท่ีมีมาช้านานซ่ึงมีเอกลกัษณ์
พิเศษ ฉะนั้น เม่ือถึงเทศกาลวนัหยุด จึงได้เร่ิมจดักิจกรรมการแสดงศิลปวฒันธรรมพื้นบ้านท่ี
หลากหลาย ขณะเดียวกนัเร่ิมการเรียนรู้วฒันธรรมของจีนดว้ย ให้ประชาชนของทั้งสองประเทศได้
เรียนรู้กนัซ่ึงกนัและกนั เอ้ือผลประโยชน์แก่กนัและกนั สถาบนัขงจ๊ือแห่งมหาวิทยาลยัมหาสารคาม
ไดค้ดัเลือกอาสาสมคัรสอนภาษาจีนท่ีจบดา้นศิลปศาสตร์ไปสอนท่ีสถาบนัศิลปะจงัหวดัร้อยเอ็ด จดั
กิจกรรมฝึกอบรมดา้นดนตรีจีน ระบาํจีน และเพลงจีน ซ่ึงเป็นท่ีนิยมในหมู่นกัศึกษาและครูของไทย 
นกัศึกษาของสถาบนัศิลปะจงัหวดัร้อยเอ็ดเขา้ร่วมกิจกรรมฝึกอบรมศิลปวฒันธรรมจีนอย่างคึกคกั 
ทั้งครูและผูบ้ริหารของสถาบนัต่างก็แสดงความช่ืนชอบต่อการไดศึ้กษาศิลปวฒันธรรมจีน พร้อม 
ย ํ้าวา่จะจดัส่งนกัศึกษาไปแลกเปล่ียนท่ีประเทศจีน และเชิญชวนครูจีนไปสอนศิลปวฒันธรรมจีนท่ี
สถาบนัศิลปะจงัหวดัร้อยเอด็ดว้ย (http://www.bbrtv.com/2010/0419/4592.html) 

 ในหนงัสือท่ีระลึกในพิธีเปิดศูนยภ์าษาและวฒันธรรมจีนสิรินธร มหาวิทยาลยัแม่ฟ้าหลวง 
(2004, หนา้ 2) ไดก้ล่าวถึงการสร้างศูนยภ์าษาและวฒันธรรมจีนสิรินธรวา่ เม่ือไดเ้ปิดความสัมพนัธ์
เป็นปกติต่อกนัแล้ว ทั้งสองประเทศได้มีความใกล้ชิดกนัทางด้านเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและ
วฒันธรรมเพิ่มมากข้ึนเป็นลาํดบั แต่ส่ิงหน่ึงซ่ึงเป็นอุปสรรคต่อความสัมพนัธ์ดงักล่าวคือ ภาษา 
เพราะตลอดระยะเวลาท่ีผ่านมา การติดต่อส่ือสารระหว่างกนัยงัมีปัญหาและไม่สะดวก ดังนั้น
ความคิดท่ีจะฟ้ืนฟูการเรียนการสอนภาษาจีนจึงไดเ้กิดข้ึนมา หลงัจากท่ีการสอนภาษาจีนในประเทศ
ไทยไดห้ยุดชะงกัลงในช่วงระยะเวลาหน่ึง ความพยายามท่ีจะให้มีการจดัตั้งสถาบนัสอนภาษาและ
วฒันธรรมจีนในประเทศไทยเกิดข้ึนหลายคร้ังทั้งจากภาครัฐและเอกชน แต่ก็ไม่ประสบความสําเร็จ 
จวบจนกระทัง่ปีพุทธศกัราช 2542  จึงมีการนาํความคิดดงักล่าวข้ึนมาพิจารณาใหม่อีกคร้ัง และ           
ในท่ีสุดก็สามารถจัดตั้ งได้สําเร็จด้วยความร่วมมืออย่างดียิ่งของรัฐบาลประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ในหนงัสือเล่มน้ียงัไดก้ล่าวถึงวตัถุประสงคก์ารจดัตั้งของศูนยภ์าษาและวฒันธรรมจีน
สิริธร นอกจากเป็นศูนยก์ลางการพฒันาการเรียนการสอนภาษาจีนให้มีมาตรฐานแลว้ ยงัจะตอ้ง
เสริมสร้างมิตรภาพและความสัมพนัธ์ไทย – จีน และจดัการอบรมความรู้ภาษาจีนให้กบัผูส้นใจ           
ทั้งในประเทศไทยและประเทศในอนุภูมิภาคลุ่มนํ้าโขง 

http://www.bbrtv.com/2010/0419/4592.html
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 การศึกษาเร่ืองการรับรู้วฒันธรรมจีนของนกัเรียนประถมศึกษาปีท่ี 6ในโรงเรียนสวนเด็ก
สันกาํแพงจงัหวดัเชียงใหม่คร้ังน้ี ผูศึ้กษาไดศึ้กษาคน้ควา้รวบรวมเอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวกบัการ
รับรู้และวฒันธรรมจีน เป็นพื้นฐานสาํหรับดาํเนินการวจิยัตามหวัขอ้ต่อไปน้ี 

1. การรับรู้ 
1.1 ความหมายของการรับรู้ 
1.2 ความสาํคญัของการรับรู้ 

2. วฒันธรรม 
2.1 ความหมายของวฒันธรรม 
2.2 ประเภทของวฒันธรรม 
2.3 สาขาของวฒันธรรม 

3. วฒันธรรมจีน 
3.1 ความหมายของวฒันธรรมจีน 
3.2 ประเภทของวฒันธรรมจีน 
3.3 ภาษาจีนกบัการเรียนรู้วฒันธรรมจีน 

4. นกัเรียน 
5. โรงเรียน 
6. งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 

 
การรับรู้ 
 ความหมายของการรับรู้ 

 นวลศิริ  เปาโรหิตย ์(ภาควิชาจิตวิทยา คณะศึกษาศาสตร์มหาวิทยาลยัรวมคาํแหง, 2528,
หน้า 209) ให้ความหมายของการรับรู้ว่า การรับรู้ คือ ขบวนการแปลความหมายของส่ิงเร้าท่ีมา
กระทบกบัประสาทสัมผสัต่างๆ ของเรา และการแปลความหมายอย่างไรนั้นก็ข้ึนอยู่โดยตรงกบั
ประสบการณ์ในอดีตของเราและสภาพจิตใจในปัจจุบัน เป็นการสร้างความมายเก่ียวกับโลก
ภายนอกใหก้บัเราเอง 

 โยธิน  ศนัสนยทุธ และคณะ (2533, หนา้ 43)  กล่าวถึงความหมายของการรับรู้วา่การรับรู้
เป็นการตีความหมายการรับสัมผสัออกเป็นส่ิงหน่ึงส่ิงใดท่ีมีความหมาย ซ่ึงการตีความหมายนั้น
จะตอ้งอาศยัประสบการณ์หรือการเรียนรู้ 
งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
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 สุชา จนัทน์เอม (2541, หน้า 123)  กล่าววา่  การรับรู้เป็นขบวนการทีมีระดบัตั้งแต่ง่าย
ท่ีสุดถึงซบัซ้อนท่ีสุดจนยากแก่การเขา้ใจ นกัจิตวิทยาไดใ้ห้ความหมายของการรับรู้ต่างกนัออกไป 
เช่น 

1. การรับรู้คือการตีความหมายจากการรับสัมผสั (Sensation) ในการรับรู้นั้นเราไม่ 
 เพียงแต่มองเห็นไดย้ินหรือไดก้ล่ินเท่านั้น แต่เราตอ้งรับรู้ไดว้า่วตัถุหรือส่ิงท่ีเรารับรู้นั้นคืออะไรมี

รูปร่างอย่างไร อยู่ทิศใด ไกลกว่าเรามากน้อยแค่ไหน เป็นตน้ ทั้งหมดท่ีเราบอกได้น้ีเป็นการใส่
ความหมายใหก้บัส่ิงต่างๆท่ีผา่นเขา้มาในการรับสัมผสั 

2. ในแง่ของพฤติกรรม  การรับรู้เป็นขบวนการท่ีเกิดแทรกอยูร่ะหวา่งส่ิงเร้าและการ 
 ตอบสนองต่อส่ิงเร้า ดงัแผนภูมิน้ี 

                    Stimulus                    Perception                        Response 
                    (ส่ิงเร้า)                        (การรับรู้)                     (การตอบสนอง) 
                    ดงันั้นสรูปได้ว่า  การรับรู้หมายถึงกระบวนกนัท่ีคนเรามีประสบการณ์กบัวตัถุหรือ
เหตุการณ์ต่างๆ โดยอาศยัอวยัวะรับสัมผสั 
             Gibson (อา้งใน เพญ็พิไล ฤทธาคณานนท,์ 2536, หนา้ 159) ใหค้วามหมายของการรับรู้วา่ 
การรับรู้เป็นกระบวนการท่ีเราได้รับขอ้มูลโดยตรงจากโลกท่ีอยู่รอบตวั การรับรู้มีดา้นท่ีเก่ียวกบั
ปรากฏการณ์ ซ่ึงเป็นความตระหนักถึงเหตุการณ์ท่ีกาํลังเกิดข้ึนในสภาวะแวดล้อม และด้านท่ี
เก่ียวกบัการตอบสนอง ซ่ึงไดแ้ก่การตอบสนองแบบแบ่งแยก และการตอบสนองแบบเลือกสรรต่อ
ส่ิงเร้าท่ีอยูใ่นสภาวะแวดลอ้มรอบ ๆ ตวัเรา 
 ความส าคัญของการรับรู้ 

 ศรียา และ ประภสัร นิยมธรรม (2540, หน้า 89)  กล่าวว่าการรับรู้ (Perception)                
เป็นกระบวนการทางจิตวิทยาท่ีมีความหมายใกล้เคียงกบัความรู้สึก (Sensation)มาก อย่างไรก็ดี           
เม่ือพูดถึงการรับรู้ก็ตอ้งโยงไปถึงความเก่ียวพนัของวฒันธรรมและสังคม เพราะการท่ีคนจะมีการ
รับรู้เก่ียวกบัตนเองและคนอ่ืนอยา่งไรบา้งนั้นบทบาทของวฒันธรรมและคุณค่าทางสังคมไดเ้ขา้มามี
ส่วนเก่ียวพนัอยูม่าก เป็นท่ีเห็นพอ้งกนัวา่ในขั้นของความรู้สึก (Sensation) นั้น ไม่มีการเอาส่ิงท่ีเกิด
จากประสาทสัมผสัมารวมกนัเขา้ เพื่อตีความหมาย แต่จะมารวมในขั้นของการรับรู้ในขั้นน้ีส่ิงเร้า
ทางประสาทสัมผสัจะเป็นส่ิงท่ีมีความหมาย คนจะเกิดการรับรู้ไปตามสภาพความตอ้งการของ
ร่างกาย และจะรับรู้ไดม้ากเพียงไรข้ึนอยูก่บัความสามารถในการแปลความหมายจากความรู้สึกของ
แต่ละคน ในสัตวก์็เช่นเดียวกนั การรับรู้จะเป็นพื้นฐานของการเรียนรู้ส่ิงต่างๆรอบตวั 
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 การรับรู้ นั้นมีความสาํคญัเก่ียวเน่ืองกบัภาษาดว้ย ดงัในทรรศนะของ Jean Piaget (อา้งใน 
โยธิน ศนัสนยุทธ และคณะ, 2533, หนา้ 135) ซ่ึงกล่าววา่ ภาษาเป็นตวักระทาํภายนอก (Outside 
Agent) ท่ีทาํให้เด็กไดพ้ฒันาการคิด เด็กเร่ิมเขา้ใจภาษา รู้จกัคิดเป็นสัญลกัษณ์ทางภาษาและรู้จกั
แปลความคิดออกเป็นภาษาท่ีทาํให้ผูอ่ื้นเขา้ใจ ภาษาเป็นกุญแจท่ีจะนาํไปสู่การปฏิสัมพนัธ์ทาง
สังคม (Social Interaction) จะช่วยใหเ้ด็กไดพ้ฒันาสติปัญญา พฒันาระดบัการรู้การเขา้ใจไดเ้ร็วข้ึน 

 สรุปได้ว่า การรับรู้มีความสําคญัต่อการเรียนรู้ส่ิงต่างๆรอบตวัรวมทั้งการรู้ภาษา เม่ือ
คนเราเกิดการรับรู้แลว้ ก็จะสามารถแปลความของส่ิงท่ีรับรู้นั้นไดอ้ย่างมีความหมาย ซ่ึงเป็นผลให้
เกิดปรับเปล่ียนพฤติกรรมใหเ้ขา้กบัสภาพสังคมนั้นๆไดเ้ป็นอยา่งดี 

 สุชา จนัทน์เอม (2533, หน้า 132) กล่าวว่า มนุษยทุ์กคนต่างอยู่ท่ามกลางส่ิงแวดล้อม
นานาชนิด มีทั้งวสัดุ ส่ิงของ ผูค้นและทศันียภาพทั้งหลาย ถา้หากบุคคลไม่ยอมรับรู้ และไม่สนใจท่ี
จะตอบสนองต่อส่ิงเร้าท่ีห้อมลอ้มตัวเขาอยู่ เขาก็จะไม่สามารถสนองความต้องการของเขา             
ไม่สามารถแลกเปล่ียนความคิดเห็นกบัเพื่อนมนุษย ์และไม่สามารถช่ืนชมกบัส่ิงต่าง ๆ ได ้บุคคลรู้
วา่น้ีคือตวัของเขาและรู้ว่าโลกน้ีเป็นอยา่งไร โดยอาศยัขอ้มูลต่าง ๆ ท่ีเขาสามารถรับรู้ไดโ้ดยอาศัย
ประสาทสัมผสัของเขานั่นเอง แต่เขาจะรับรู้อะไรได้บา้ง มากน้อยเพียงใด ย่อมตอ้งอาศยัส่ิง 3 
ประการ คือ 

1. ประสบการณ์เดิมอนัไดแ้ก่ ความคิด ความรู้ และการกระทาํท่ีไดเ้คยกระทาํมาแลว้ใน 
อดีต ประสบการณ์เดิมเหล่าน้ีจะตอ้งมีปริมาณมาก และเป็นความรู้ท่ีถูกตอ้ง ชดัเจนแน่นอนซ่ึงจะ
ช่วยในการตีความหมายจากการรับสัมผสั 

2. ความตอ้งการและความสนใจในคณะนั้นมีความสาํคญัไม่นอ้ยต่อการตีความหมาย 
จากการรับสัมผสัเช่นเดียวกนั ถา้คนเรามีความตอ้งการและสนใจต่อส่ิงใด ก็จะมีความตั้งใจแน่วแน่ 
มีความสังเกตพิจารณาส่ิงนั้นอยา่งละเอียดถ่ีถว้น ซ่ึงจะก่อใหเ้กิดการตีความหมายอยา่งถูกตอ้ง 

3. สภาพแวดลอ้มและลกัษณะของส่ิงเร้าท่ีมาเร้าถา้คนเราอยูใ่นสภาพแวดลอ้มดี ยอ่มทาํ 
ใหจิ้ตใจแจ่มใส กระชุ่มกระชวย ใจคอปลอดโปร่ง ยอ่มทาํใหส้ติปัญญาดีข้ึน และถา้ส่ิงเร้ามีลกัษณะ
คุณสมบติัตลอดจนมีความหมายต่อตวัเขาดว้ยแลว้ ยอ่มช่วยในการตีความหมายจากการรับสัมผสัได้
เป็นอย่างดีนัน่คือ การท่ีบุคคลจะสามารถรับรู้และแสดงการรับรู้ออกไดอ้ย่างดีจะตอ้งอาศยัส่ิงเร้า
การรับสัมผสั การตีความหมายจากการรับสัมผสั และประสบการณ์เดิมเพื่อตีความหมาย ถา้หาก
อวยัวะรับสัมผสัต่าง ๆ บกพร่องหรือขาดส่ิงหน่ึงส่ิงใดไป เช่น หู ตา จมูก ล้ิน ผวิหนงัเป็นตน้ก็จะทาํ
ใหก้ารรับรู้นั้นขาดความสมบูรณ์ไปได ้
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วฒันธรรม 
 ความหมายของวฒันธรรม  

 จาํนง  ทองประเสริฐ (2539, หนา้ 1)  กล่าวถึงคาํวา่ “วฒันธรรม” ไวว้า่ “วฒันธรรม” เป็น
คาํไทยท่ีเกิดจากการนาํคาํวา่ “วฒัน” กบั “ธรรม” มาเขา้สมาสกนั แปลตามรูปศพัทว์า่ “ธรรมเป็น
เหตุใหเ้จริญ” หรือ  “ธรรมคือความเจริญ” 

 ภารดี  หมายขนัธ์ (3532, หนา้ 1) อธิบายความหมายของคาํวา่ “วฒันธรรม” วา่หมายถึง
ความเจริญดา้นจิตใจ ความคิด ความรู้สึกของคนกลุ่มหน่ึงๆในสมยัหน่ึงๆอนัเป็นลกัษณะประจาํ
ชาติใดชาติหน่ึงโดยเฉพาะ เป็นส่ิงท่ีก่อให้เกิดรสนิยมท่ีถูกตอ้งดีงาม เหมาะสมสําหลบัชนในกลุ่ม
หรือในชาตินั้นๆ 
 สุพตัรา  สุภาพ (2536, หนา้ 99) กล่าววา่ “วฒันธรรม” มีความหมายครอบคลุมถึงทุกส่ิง
ทุกอยา่งอนัเป็นแบบแผนในความคิดและการกระทาํท่ีแสดงออกถึงวถีิชีวติของในสังคมของกลุ่มใด
กลุ่มหน่ึงหรือสังคมใดสังคมหน่ึง มนุษยไ์ดคิ้ดสร้างระเบียบกฎเกณฑ์วิธีการในการปฏิบติั การจดั
ระเบียบ ตลอดจนระบบความเช่ือ ความนิยม ความรู้ และเทคโนโลยีต่างๆ ในการควบคุมและใช้
ประโยชน์จากธรรมชาติ 

 สมบติั  ธาํรงธญัวงศ ์ (2538, หนา้ 8) อธิบายวา่ “วฒันธรรม” หมายถึงแบบแผนชีวิตความ
เป็นอยูข่องชนกลุ่มหน่ึงในขณะใดขณะหน่ึง  ไม่วา่ในทศันะของผูอ่ื้นจะเห็นเป็นความเจริญงอกงาม
หรือความเลวทรามตํ่าชา้  ไม่วา่แบบวิถีของการดาํรงชีวิตนั้นจะยืนยงคงอยูม่าชา้นานหรือเพิ่งเกิดมี
ข้ึนก็ตาม  ถา้ตราบใดคนท่ีอยูร่่วมกนัในกลุ่มนั้นเห็นชอบท่ีจะดาํรงชีวิตในแบบเช่นนั้นแลว้นัน่ก็คือ  
“วฒันธรรม” 

 ดิเรกชยั  มหัทธนะสิน  (2541, หน้า 5) กล่าวว่า “วฒันธรรม”  คือ ส่ิงท่ีมนุษยส์ร้างข้ึน
กาํหนดข้ึน  มิใช่ส่ิงท่ีมนุษยท์าํตามสัญชาตญาณ  แลว้อบรมให้คนรุ่นหลงัไดเ้รียนรู้  มีการถ่ายทอด
ในชัว่อายุคน คาํวา่ “วฒันธรรม”  ไดน้าํมาใช้ในความหมายต่าง  ๆ กนั จึงอาจกล่าวไดเ้ป็นขอ้ยอ่ย  ๆ 
คือ 

1. ความหมายของวฒันธรรมท่ีใช้ในประเทศไทย  วฒันธรรมตามความเขา้ใจของคน
ไทยโดยทัว่ไป  อาจใหค้วามหมายไดด้งัน้ี  คือ 

  กลุ่มท่ี  1 ความหมายแคบท่ีสุดเร่ิมใชเ้ป็นคร้ังแรกดว้ยพระราชบญัญติับาํรุงวฒันธรรม
แห่งชาติ พ.ศ. 2483 เพิ่มเติม ฉบบัท่ี  2  พ.ศ. 2485  ซ่ึงให้ความหมายวา่  “ลกัษณะท่ีแสดงถึงความ
เจริญงอกงาม ความเป็นระเบียบเรียบร้อย  ความกลมเกลียวกา้วหนา้ของชาติ  และศีลธรรมอนัดีของ
ประชาชน” 
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  กลุ่มท่ี  2  ขยายความหมายออกไป  ส่ิงใดท่ีสังคมนิยมยกยอ่งวา่ดีงาม  เป็นความเจริญ
ของหมู่คณะ  ส่ิงนั้นก็เป็นวฒันธรรม 

  กลุ่มท่ี  3  ให้หมายความว่า  ส่ิงของท่ีประณีตตารสนิยมของชนชั้ นสูง  ของผูมี้
การศึกษา วฒันธรรมจึงจาํกดัเฉพาะส่ิงท่ีอยูใ่นแบบอยา่งประเพณี  ชีวิต  มารยาท  และรสนิยมของ
ชนชั้นสูง หรือของผูท่ี้ไดรั้บการศึกษาอบรมตามมาตรฐานของชนชั้นสูงเท่านั้น 

  กลุ่มท่ี  4  คือ ขนบธรรมเนียมประเพณี วิธีการและผลงานสร้างสรรค์ต่าง ๆ ท่ีเป็น
มรดกตกทอดกนัมาในสังคมไทย  ตั้งแต่อดีตมาจนเป็นเอกลกัษณ์ประจาํชาติไทย 

  กลุ่มท่ี  5  ความหมายกวา้งท่ีสุด ปรากฏใช้ในวิชามานุษยวิทยา และสังคมวิทยา  
หมายถึง  “วถีิของการประยกุต ์ หรือแบบแผนของพฤติกรรมหรือวิธีการดาํรงชีวิตหรือลกัษณะของ
การมีชีวติอยูท่ี่เป็นของกลุ่มคนในส่วนของสังคมส่วนหน่ึง  หรือจะเป็นของทั้งสังคมในสังคมหน่ึง
ก็ได ้ หรือจะเป็นของสังคมหลาย  ๆ สังคมรวมกนัก็ได ้ และยิง่กวา่นั้นจะเป็นของมนุษยชาติทั้งมวล
ก็ได”้ 

2. ความหมายของวฒันธรรมในวชิามานุษยวทิยาและสังคมวทิยา  
  Edward B.  Tylor (อา้งใน ดิเรกชยั มหทัธนะสิน, 2541, หนา้  5)  นกัมานุษยวิทยาชาว

อเมริกนัไดอ้ธิบายไวใ้นหนงัสือท่ีช่ือวา่  Primitive  Culture  1871  และเป็นความคิดท่ียอมรับกนัใน
วิชามานุษยวิทยาและสังคมวิทยา  Tylor อธิบายวา่ ความสลบัซบัซ้อนของส่ิงทั้งปวงท่ีประกอบไป
ดว้ยความรู้ ความเช่ือ  ศิลปะ  คุณธรรม  กฎหมาย  ธรรมเนียมประเพณี  รวมถึงความสามารถอ่ืน  ๆ  
และลกัษณะนิสัยทั้งปวง  พฤติกรรมกระทาํเป็นนิสัยซ่ึงมนุษยไ์ดม้าในฐานะท่ีเป็นสมาชิกคนหน่ึง
ของสังคม 

  ดิเรกชยั  มหทัธนะสิน  (2541,  หนา้  8)  ยงัไดก้ล่าวอีกวา่ในทางมานุษยวิทยาปัจจุบนั
น้ีมกันิยมจาํแนกวฒันธรรมเป็น 2 ส่วน คือ วฒันธรรมทางวตัถุ  (Material  Culture)  และวฒันธรรม
ทางมโนคติ  (Ideational  Culture)  โดยท่ีวฒันธรรมทางวตัถุมีพื้นฐานมาจากวฒันธรรมทางมโนคติ
ในส่วนของวฒันธรรมทางมโนคตินั้นประกอบดว้ย 

1. บรรทดัฐานทางสังคม  (Social  Normas)  อนัจาํแนกเป็น 
- วถีิชีวติ  หรือวถีิประชา  (Folk  ways) 
- จารีตหรือกฎศีลธรรม  (Mores) 
- กฎหมาย  (Laws) 

2. ค่านิยม  (Values) 
3. ความเช่ือ  (Beliefs) 
4. สัญลกัษณ์  (Symbols) 
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  งามพิศ  สัตยส์งวน (2533, หนา้  1 – 2)  ยงัไดก้ล่าวถึงความหมายของวฒันธรรมไวอี้ก
ว่าวฒันธรรม  คือ  วิถีชีวิตของมนุษยก์ลุ่มต่าง  ๆ ซ่ึงหมายถึง  ชีวิตความเป็นอยู่ของมนุษยใ์นทุก
แง่มุมของชีวิต เช่น ด้านเศรษฐกิจ การเมือง การปกครอง ครอบครัวและเครือญาติ  ศาสนา  
การศึกษาหรือการถ่ายทอดวฒันธรรม เป็นตน้ วฒันธรรมจึงไม่ใช่อะไรอ่ืน ๆ แต่มนัเป็นส่ิงท่ีมนุษย์
สร้างข้ึนเพื่อใชแ้กปั้ญหาพื้นฐานในการเอาชีวติให้รอดของมนุษย ์

  ส่วน  อวยพร  พานิช  และคณะ (2543, หนา้ 146) ไดก้ล่าววา่  วฒันธรรม  เป็นศพัทท่ี์
มีความหมายกวา้ง อาจหมายรวมถึง  วธีิการดาํเนินชีวติพฤติกรรมและผลงานท่ีมนุษยส์ร้างสรรคข้ึ์น
ตลอดจนความคิด ความเช่ือ ความรู้ บางตาํราหมายถึงส่ิงท่ีมนุษยเ์ปล่ียนแปลง ปรับปรุงหรือผลิตข้ึน
เพื่อความเจริญงอกงามในวถีิชีวิตของมนุษย ์เป็นส่ิงท่ีปฏิบติัสืบต่อกนัมา รวมถึงความคิดเห็นความ
ประพฤติ กิริยาอาการ  ภาษา  ศิลปะ  ความเช่ือ  ระเบียบประเพณี  เป็นตน้ 

  กาญจนา  แก้วเทพ  (2539, หน้า 23)  ก็ได้ให้นิยามของวฒันธรรมไวอี้กเช่นกนัว่า
วฒันธรรมเป็นทั้งความหมาย (Meaning) และระบบคุณค่า (Value  System)  ท่ีตกผลึกมาจาก
ประสบการณ์ท่ีแวดลอ้มอยูร่อบตวับุคคล 

  พระเทพเวที (รัตนะ บวัสนธ์ และคณะ, 2537,  หนา้  5 – 7) ไดอ้รรถาธิบายความหมาย
วฒันธรรมไวโ้ดยละเอียดในหลายความหมายวา่ 

  สํานกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาติ  (รัตนะ บวัสนธ์  และคณะ, 2537, หน้า 
7 – 8)  ไดใ้หค้าํจาํกดัความของคาํวา่  วฒันธรรม  ไวส้องระดบั คือ 

  รัตนะ  บวัสนธ์ และคณะ (2537, หน้า 4)  ได้ให้ความหมายคาํว่า วฒันธรรมไวว้่า
วฒันธรรม คือ วิถีการดาํเนินชีวิตของมนุษยท่ี์มีความเจริญงอกงาม  ซ่ึงเป็นผลเกิดข้ึนมาจากการ
จดัระบบความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษยก์บัมนุษย ์ มนุษยก์บัสังคม  และมนุษยก์บัธรรมชาติ  โดย
จาํแนกออกเป็น 3  ดา้น ไดแ้ก่ ดา้นจิตใจ สังคม และวตัถุ  นอกจากนั้นยงัไดมี้การสั่งสมและสืบทอด
จากคนรุ่นหน่ึงไปสู่คนอีกรุ่นหน่ึง จนกระทัง่กลายเป็นแบบแผนท่ีสามารถเรียนรู้และใช้ปฏิบติั
ร่วมกันของคนในสังคมนั้น  ๆ ซ่ึงกฎระเบียบมาตรฐานของพฤติกรรมท่ีใช้ปฏิบติัร่วมกัน คือ 
ลกัษณะพื้นฐานท่ีสาํคญัของวฒันธรรมตามท่ี   

  ยศ  สันตสมบติั  (2544, หน้า  11-13)  ไดก้ล่าวไวว้่าวฒันธรรมมี  6 ประการดว้ยกนั  
พอสรุปไดด้งัน้ีคือ 

1. วฒันธรรมเป็นความคิดร่วม (Shared ideas) และค่านิยมทางสังคมซ่ึงเป็น
ตวักาํหนดมาตรฐานของพฤติกรรม คนในวฒันธรรมเดียวกนัจะสามารถคาดคะเนพฤติกรรมของ
ผูอ่ื้นในสถานการณ์ต่าง ๆ ได ้ซ่ึงทาํใหพ้ฤติกรรมของเขามีความสอดคลอ้งกนักบัผูอ่ื้น  เช่น  ค่านิยม
อยา่งหน่ึงของคนไทยก็คือการเคารพนบัถือผูใ้หญ่  เม่ือเด็กพบผูใ้หญ่ท่ีตนรู้จกั เด็กทราบดีวา่ตนควร
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ยกมือไหวเ้พื่อทกัทายและแสดงความเคารพ  ขณะเดียวกนัผูใ้หญ่ก็สามารถคะเนไดว้า่เด็กจะไหวต้น
และตนควรรับไหว ้

2. วฒันธรรมเป็นส่ิงท่ีมนุษยเ์รียนรู้  (Culture  is  learned) ทีละเล็กทีละนอ้ยจากการ
เกิดและเติบโตมาในสังคมหน่ึง  วฒันธรรมเปรียบเหมือน “มรดกทางสังคม”  ซ่ึงไดรั้บการถ่ายทอด
จากคนรุ่นหน่ึงไปสู่คนอีกรุ่นหน่ึงโดยผา่นกระบวนการถ่ายทอดทางวฒันธรรมหรือกระบวนการ
เรียนรู้วฒันธรรม (Enculturation) รวมทั้งการอบรมสั่งสอนของพ่อแม่ ครูอาจารย ์และประสบการณ์
ต่าง ๆ ท่ีมนุษยไ์ดรั้บสั่งสมมาจากการเป็นสมาชิกสังคม 

3. วฒันธรรมมีพื้นฐานมาจากการใช้สัญลกัษณ์ (Symbol) พฤติกรรมมนุษยมี์ตน้
กาํเนิดมาจากการใช้สัญลกัษณ์  ชีวิตประจาํวนัของเราเก่ียวขอ้งกบัสัญลกัษณ์ต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น
เงินตรา  สัญญาณไฟจราจร  หรือสัญลกัษณ์ทางศาสนา  เช่น พระพุทธรูป เป็นตน้  สัญลกัษณ์สําคญั
ท่ีมนุษยใ์ช้คือ ภาษา ซ่ึงเป็นเคร่ืองมือส่ือความหมายระหว่างกนัและกนั  นอกจากนั้นภาษาและ
ระบบสัญลกัษณ์อ่ืน ๆ ยงัช่วยให้มนุษยส์ามารถเก็บรวบรวมความรู้ความเขา้ใจเก่ียวกบัธรรมชาติ
อยา่งเป็นระบบและสามารถถ่ายทอดความรู้นั้นไปยงัคนรุ่นหลงัต่อไป 

4. วฒันธรรมเป็นความรู้และองคร์วมของภูมิปัญญา  ในลกัษณะน้ีวฒันธรรมมีหนา้ท่ี
สนองตอบความตอ้งการพื้นฐานของมนุษย ์ เช่น  สอนให้มนุษยรู้์จกัหาอาหารอยา่งมีประสิทธิภาพ  
วางกฎเกณฑใ์หม้นุษยด์าํเนินชีวติอยา่งมีระเบียบแบบแผนเพื่อใหส้ังคมทาํงานไปไดอ้ยา่งมีระบบ 

5. วฒันธรรม  คือ กระบวนการท่ีมนุษยก์าํหนดนิยามความหมายให้กบัชีวิตและส่ิง
ต่าง ๆ ท่ีอยู่รอบตัวเรา เช่น มนุษย์ทั่วโลกพยายามกําหนดนิยามความหมายของชีวิต  และ
กระบวนการกําหนดนิยามความหมายให้กับชีวิตท่ีอาจจะออกมาในรูปความเช่ือทางศาสนา  
พิธีกรรมเทพปกรณัม  จกัรวาลวิทยา  ฯลฯ  กระบวนการกาํหนดความหมายดงักล่าวยอ่มกลายเป็น
การสร้าง  “แนวความคิด” พื้นฐานของระบบการเมืองการปกครองของสังคมนั้น 

6. วฒันธรรมเป็นส่ิงท่ีไม่หยุดน่ิง  หากแต่มีการเปล่ียนแปลงปรับตวัอยู่ตลอดเวลา  
การเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมมีสาเหตุหลายประการ  เช่น  การเปล่ียนแปลงอาจเป็นผลมาจากการ
แพร่กระจายทางวฒันธรรม (Diffusion)  เช่น ความคิดและค่านิยมท่ีมาจากวฒันธรรมอ่ืนและมี
อิทธิพลก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงและการยอมรับในวฒันธรรมของเรา การเปล่ียนแปลงทาง
วฒันธรรมยงัอาจเกิดจากการเปล่ียนแปลงทางดา้นเทคโนโลยีซ่ึงเป็นความพยายามของมนุษยใ์น
การควบคุมธรรมชาติและใช้พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน เม่ือเทคโนโลยีเปล่ียนไป  
วฒันธรรมก็จะเปล่ียนแปลงตามไปดว้ย 
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 จากความหมายของวฒันธรรมท่ีกล่าวมาข้างต้นน้ี สรุปได้ว่า วฒันธรรม คือ วิถีการ
ดาํเนินชีวิตความเป็นอยู่และแบบแผนการประพฤติปฏิบติัตนทั้งหมดของมนุษยใ์นแต่ละสังคม             
ซ่ึงถูกสร้างข้ึนโดยมนุษย์เอง และมีการถ่ายทอดสืบต่อกันมาถึงรุ่นลูกหลาน เป็นต้นว่า ภาษา  
ความคิด ความเช่ือ ลกัษณะนิสัย ศาสนา ค่านิยม ขนบธรรมเนียมประเพณี รวมไปจนถึงผลงานหรือ
วตัถุต่าง ๆ ท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนอีกดว้ย  โดยวฒันธรรมนั้นเป็นส่ิงท่ีไม่หยดุน่ิง กล่าวคือเม่ือวนัเวลาผา่น
ไป  แบบแผนการดาํเนินชีวติก็อาจเปล่ียนแปลงไปตามสภาพการณ์ต่าง ๆ ของสังคมได ้
 ประเภทของวฒันธรรม 

 เสาวภา  ไพทยวฒัน์  (2538, หน้า 5) กล่าวว่าวฒันธรรมเป็นเร่ืองซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการ
ดาํรงชีวิตของคนในสังคมทั้งทางดา้นรูปธรรมและนามธรรม นกัสังคมวิทยาจึงไดใ้ห้ความเห็นใน
การแบ่งประเภทของวฒันธรรมไว ้ 2  ประเภท  กล่าวคือ 

1. วฒันธรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัทางดา้นวตัถุ  (Material  Culture)  วฒันธรรมประเภทน้ีเนน้
ในส่ิงท่ีเป็นรูปธรรมอนัเป็นผลผลิตทางภูมิปัญญาของคน  ซ่ึงเป็นท่ีมาของปัจจยัส่ีในการดาํรงชีวิต
ของมนุษยทุ์กดา้น  ตั้งแต่การประดิษฐ์คิดคน้รูปแบบของการก่อสร้างและวสัดุของท่ีอยู่อาศยั  การ
คิดคน้ยารักษาโรคทุกชนิด  เคร่ืองนุ่งห่ม  และอาหาร  ตลอดจนความคิดทางดา้นวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยใีนยคุปัจจุบนั  ซ่ึงเป็นพื้นฐานของการประดิษฐเ์คร่ืองยนต ์ โทรศพัท ์ โทรสาร  เป็นตน้ 

2. วฒันธรรมท่ีไม่เก่ียวขอ้งกนัทางวตัถุ  (Non-Material  Culture)  วฒันธรรมประเภทน้ี
เน้นส่ิงท่ีไม่ใช่รูปธรรม  กล่าวคือ  เป็นนามธรรมอนัเกิดจากความคิดคาํนึงในการอยู่ร่วมกนัใน
สังคมซ่ึงเป็นบ่อเกิดของภาษา  ศาสนา  ขนบธรรมเนียมประเพณี  จริยธรรม  ค่านิยม  ศิลปะ  และ
สุนทรียศาสตร์  เป็นตน้ 

 ณรงค ์ เส็งประชา (2531, หนา้ 4) ไดก้ล่าวไวว้า่  วฒันธรรมแบ่งออกเป็นประเภทใหญ่  ๆ 
ได ้2 ประเภท คือ วฒันธรรมท่ีเป็นวตัถุ (Material Culture) กบัวฒันธรรมท่ีไม่ใช่วตัถุ  Nonmaterial  
Culture) 

 วฒันธรรมท่ีเป็นวตัถุ  ไดแ้ก่  ส่ิงประดิษฐ์ซ่ึงมนุษยไ์ดคิ้ดคน้สร้างข้ึน  เป็นตน้วา่  ส่ิงของ
เคร่ืองใชใ้นครัวเรือน  อาคารบา้นเรือน  รถยนต ์ ปากกา  นาฬิกา  ฯลฯ 

 วฒันธรรมท่ีไม่ใช่วตัถุ  ได้แก่  แบบแผนในการดาํเนินชีวิต ความคิด ความเช่ือ ภาษา  
ศีลธรรม  วถีิการกระทาํ  ฯลฯ 

 นิยพรรณ  วรรณศิริ (2540, หน้า 47-48) เป็นเจ้าของทฤษฎีเขตวฒันธรรม (Culture  
Areas)  และรูปแบบวฒันธรรม  (Pattern  of  Culture) เขาเป็นผูส้ังเกตรูปแบบวฒันธรรมของเอสกิ
โมและไดท้าํการศึกษาวฒันธรรมทัว่โลกและพบวา่วฒันธรรมทุกระบบ  ทั้งวฒันธรรมทางวตัถุและ
จิตใจนั้นมีอยูใ่นทุกสังคมของโลก  เรียกวา่ระบบวฒันธรรมสากล  ซ่ึงมีดงัต่อไปน้ี 
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1. ภาษา  ทุกสังคมตอ้งมีภาษาพูดและภาษเขียน  และทุกอยา่งทีเก่ียวขอ้งกบัภาษา  เช่น  
นิทาน  นิยาย  และภาษาท่าทาง 

2. วฒันธรรมประเภทรูปธรรม  (Material  Culture) ท่ีเก่ียวกบัการกินอาหาร  ท่ีอยูอ่าศยั
ส่ิงท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเดินทางขนส่ง  เส้ือผา้  ภาชนะของใช ้ เคร่ืองไมเ้คร่ืองมือ  อาวุธยุทโธปกรณ์  
อาชีพ  การอุตสาหกรรม  ฯลฯ 

3. ศิลปะ  ไดแ้ก่  ทุกอย่างท่ีเก่ียวขอ้งกบังานศิลปะ  เช่น  การแกะสลกั  ป้ันรูป  วาดรูป  
(สีนํ้า,  นํ้ามนั)  วาดเขียน  ดนตรี  ขบัร้อง  ฟ้อนรํา  การละเล่นฟ้ืนบา้น  การละครและอ่ืน   ๆ 

4. ระบบและรูปแบบของศาสนา  ไดแ้ก่  พิธีกรรมทางศาสนา  พิธีกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบั
ความขลงัและศกัด์ิสิทธ์ิอ่ืน  ๆ การรักษาโรคภยัไขเ้จ็บและเช้ือโรค  พิธีกรรมท่ีเก่ียวกบัการเกิดและ
การตาย  ฯลฯ 

5. ระบบครอบครัว  การแต่งงาน  และเครือญาติ  และระบบทางสังคมอ่ืน  ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง
แบ่งออกไดเ้ป็นการแต่งงาน  ครอบครัว  การนับญาติ  การสืบทอดตระกูล  และการใช้ศพัท์เรียก
เครือญาติ 

6. ระบบเศรษฐกิจและทรัพยสิ์น  แบ่งออกได้เป็น  ทรัพย์สินส่วนรวมและทรัพยสิ์น
ส่วนตวัทั้งท่ีเป็นสังหาริมทรัพย ์ อสังหาริมทรัพย์  กฎเกณฑ์และกฎหมาย  ตลอดจนมาตรการ
แลกเปล่ียนและการคา้ขาย  ระบบการเงินตรา  การผลิต  การจาํแนกแจกจ่ายและการบริโภคสินคา้  
ฯลฯ 

7. ระบบการปกครองและรัฐบาล  อนัไดแ้ก่ระบบการเมือง  ระบบนิติบญัญติั  ระบบตุลา
การและระบบควบคุมสังคม  (Social  Control)  อ่ืน  ๆ  ทุกประเภท 

8. การศึกษาสงคราม  ทั้งสงครามระหวา่งคนต่างสังคม  และสงครามท่ีเกิดในหมู่เครือ
ญาติ  (Feuds)  หรือสงครามระหวา่งคนในสังคมเดียวกนั 

9. การกีฬาและการละเล่น  (Sports  and  Games)  การออกกาํลงักาย  และนนัทนาการท่ี
เก่ียวกบัการน้ี 

10. ระบบความรู้  การศึกษา  วทิยาศาสตร์เทคโนโลย ี และนิทานปรัมปรา  (Mythology) 
ซ่ึงใหค้วามรู้แก่คนในสังคมทางออ้ม 

 ทิพยสุ์ดา  นัยทรัพย์  (2535,  หน้า 7)  กล่าวถึงประเภทของวฒันธรรมและสาขาของ
วฒันธรรมและวฒันธรรมหลกัประจาํชาติไทยไวด้งัน้ีว่า  สําหรับนกัวิชาการดา้นวฒันธรรมและ
สากลของวฒันธรรมและวฒันธรรมหลักประจําชาติไทยไวด้ังน้ีว่า  สําหรับนักวิชาการด้าน
วฒันธรรม  ก็ไดแ้บ่งวฒันธรรมในสังคมออกเป็น 2  ประเภท  คือ 
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1. วฒันธรรมท่ีเป็นรูปธรรม  เกิดจากการกระทาํของมนุษย ์ ไดแ้ก่ 
- ท่ีอยูอ่าศยั  อาหารการกิน  เคร่ืองนุ่งห่ม  ยารักษาโรค 
- เคร่ืองมือเคร่ืองใช ้ เช่น  ชอ้น  ส้อม ตะเกียบ  จอบ  เสียม ขวาน  มีด  ฯลฯ 
- ส่ิงก่อสร้าง  เช่น  บา้นเรือน  ปราสาทราชวงั  ตึก โบสถ์  วิหาร  สะพาน  ถนน

หนทาง ฯลฯ 
- ยานพาหนะ  เช่น  เรือ  รถ  เคร่ืองบิน  ดาวเทียม  วรรณคดี  ละคร  ภาพยนตร์  

ฯลฯ 
- และภาษาเคร่ืองแต่งกาย  โบราณสถาน  โบราณวตัถุ  เป็นตน้ 

2. วฒันธรรมท่ีเป็นนามธรรม  (จิตใจ)เป็นส่ิงท่ีทาํให้ปัญญาและจิตใจมีความเจริญงอก
งามหรือเป็นหลกัในการดาํเนินชีวิต  ไดแ้ก่  การปฏิบติัทางศาสนา  การปฏิบติัตามกฎหมายหรือ
ขนบธรรมเนียมประเพณี  ความเช่ือถือโชคลางและเคร่ืองรางของขลงัต่าง  ๆ เป็นตน้ 
 สาขาของวฒันธรรม 
 ทิพยสุ์ดา  นยัทรัพย ์ (2535,  หนา้ 8)  กล่าววา่  วฒันธรรม  มีความหมายครอบคลุมไปถึง
ทุกส่ิงทุกอยา่งท่ีมนุษยส์ร้างข้ึน  แบ่งออกไดเ้ป็น  5  สาขา คือ 

1. สาขาศิลปกรรม  ประกอบดว้ยสาขาวรรณกรรม  สถาปัตยกรรม  ประติมากรรม  และ
ดนตรี  เป็นตน้ 

2. สาขามนุษยศาสตร์ ประกอบดว้ย ขนบธรรมเนียมประเพณี ศาสนา ศีลธรรม ปรัชญา  
คุณธรรม  มารยาทในสังคม  การปกครองและกฎหมาย  เป็นตน้ 

3. สาขาหตัถกรรม  ประกอบดว้ยการเยบ็ปักถกัร้อย การแกะสลกั การทอผา้ การจกัสาน  
การทาํเคร่ืองป้ันดินเผา  การทาํเคร่ืองเขิน  เป็นตน้ 

4. สาขากีฬาและนันทนาการ ประกอบด้วย การละเล่น มวยไทย กระบ่ีกระบอง              
การพกัผอ่นหยอ่นใจ  เป็นตน้ 

5. สาขาคหกรรมศิลป์  ประกอบดว้ยความรู้เร่ืองอาหาร  การดูแลบา้นท่ีอยูอ่าศยั  เส้ือผา้  
เคร่ืองแต่งกาย  การอบรมดูแลเด็ก  ความรู้เร่ืองยา  การใชย้า  เป็นตน้ 
 จากการไดป้ระมวลความคิดเห็นของนกัวิชาการหลายท่านขา้งตน้ สรุปไดว้า่วฒันธรรม
นั้นแบ่งออกโดยกวา้งไดเ้ป็น 2 ประเภท คือ วฒันธรรมท่ีเป็นรูปธรรม ซ่ึงไดแ้ก่วตัถุส่ิงของท่ีมนุษย์
ได้คิดสร้างข้ึน และวฒันธรรมท่ีเป็นนามธรรม ซ่ึงไม่ใช่วตัถุส่ิงของ เช่น ความคิด ความเช่ือ  
ศีลธรรม  แบบแผนการดาํเนินชีวติ  เป็นตน้  และวฒันธรรมนั้นยงัแบ่งออกไดเ้ป็น 5 สาขา คือ สาขา
ศิลปกรรม  สาขามนุษยศาสตร์  สาขาหตัถกรรม  สาขากีฬาและนนัทนาการและสาขาคหกรรมศิลป์ 
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วฒันธรรมจีน 
 ความหมายและประเภทของวัฒนธรรมจีน 
 วฒันธรรมของเมืองจีน 
 วฒันธรรมของเมืองจีน ชาวจีนส่วนใหญ่มกัจะมีการเรียกช่ือสกุลของตนเอง ตรงกนัขา้ม
กบัภาษาไทย คือ จะเรียกช่ือข้ึนตน้ ด้วยนามสกุล และช่ือตวัหลัง จะเรียก เป็นช่ือของคนๆ นั้น               
ซ่ึงจะใชเ้รียกกนัในหมู่ญาติ และเพื่อนสนิท โดยปกติชาวจีนมกัจะไม่ทกัทาย ดว้ยการจบัมือหรือจูบ
เพื่อร่ําลา ส่ิงสําคญัอีกอยา่งคือ ชาวจีนมีเครือข่ายคนรู้จกั ( เหมือนกบัการมีเส้นสายในไทย ) กล่าว
กนัวา่ชาวจีนท่ีไร้เครือข่ายคนรู้จกั เป็นผูท่ี้เป็นจีนเพียงคร่ึงเดียว จึงจาํเป็นตอ้งทาํความรู้จกักบัผูค้น
ชาวต่างชาติ ซ่ึงทาํธุรกิจในประเทศจีน ดงันั้นควรให้ความสําคญัต่อวฒันธรรมน้ีดว้ยการเช้ือเชิญ
ภาษา ท่ีใชใ้นเมืองจีน จะเป็นภาษาทางราชการ แลว้ยงัมีภาษาทอ้งถ่ินอีกเป็นจาํนวนมาก เช่น ภาษา
กวางตุง้ แตจ๋ิ้ว เซ่ียงไฮ ้แคะ ฮกเก้ียน เสฉวน หูหนาน ไหหลาํ เป็นตน้ ส่วนใหญ่ใชอ้กัษรจีนแบบยอ่ 
(Simplified Chinese) มีอกัษรทั้งหมด 56,000 ตวั ใช้ประจาํ 6,763 ตวั ถา้รู้เพียง 3,000 ตวั ก็อ่าน
หนงัสือพิมพแ์ละทัว่ไปได ้(http://วฒันธรรมจีน.com/culture.html) 
 ถาน เจียงหลิน(2552, หน้า 13) ได้กล่าวถึงการรับรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับวฒันธรรมจีน              
วา่ ขอบเขตของการศึกษาของวฒันธรรมจีนเป็นหวัขอ้ท่ีกวา้งมาก ประกอบดว้ยวฒันธรรมการผลิต
วสัดุท่ีคนจีนสร้างข้ึนตั้งแต่สมยัโบราณจนถึงปัจจุบนัน้ี และจิตวิญญาณ วฒันธรรมของขาวจีน
ครอบคลุมไปถึงทุกส่ิงทุกอยา่งท่ีชาวจีนสร้าง 
 ประเภทของวฒันธรรมจีน  
 หลิว จ่ือ (2550, หน้า 45)ไดก้ล่าว่า ประเภทของวฒันธรรมจีนแบ่งออกเป็น 10 ประเภท 
คือ 

1. ปรัชญาดั้งเดิมของจีน 
2. คุณธรรมอนัดีงานของจีน 
3. วรรณคดีของจีน 
4. เทคโนโลยขีองจีน 
5. ศิลปะของจีน 
6. โบราณวตัถุของจีน 
7. โบราณสถานของจีน 
8. จิตรกรรมและหตัถกรรมจีน 
9. ประเพณีนิยมของชาวจีน 
10. ชีวติความเป็นอยูข่องคนจีน 

http://วัฒนธรรมจีน.com/culture.html


18 
 
 ป ร ะ เ ภ ท ข อ ง วัฒ น ธ ร ร ม จี น ท่ี ค ว ร ส อ น ค ว บ คู่ กับ ก า ร ส อ น ภ า ษ า ท่ี ส อ ง ห รื อ
ภาษาต่างประเทศวฒันธรรมนั้นเป็นส่วนหน่ึงของการดาํเนินชีวิตของมนุษยเ์ป็นกรอบกาํหนดส่ิงท่ี
มนุษยใ์นสังคมหน่ึง  ๆ ทาํหรือคิด แลว้ถ่ายทอดออกมาทางภาษา ดงันั้นในการเรียนการสอนภาษา
เพื่อนาํไปส่ือสารนั้น จาํเป็นอยา่งยิง่ท่ีจะตอ้งสอนเร่ืองของวฒันธรรมควบคู่ไปดว้ย  
 ประเภทของภาษาจีนบางคนอาจไม่รู้วา่ภาษาจีนมีมากมายหลายประเภท ทั้งตวัเขียนและ
สําเนียง อกัษรจีน มี  2 แบบ  ไดแ้ก่ ตวัอกัษรแบบตวัเต็ม และ แบบตวัยอ่ ในอดีต ประเทศจีนใช้
ตวัอกัษรแบบตวัเต็ม แต่ปัจจุบนั ใช้ตวัอกัษรแบบตวัย่อ สําหรับประเทศและสถานท่ีอ่ืนนอกจาก
ประเทศจีนนั้น ไดรั้บอิทธิพลจากตวัอกัษรแบบตวัยอ่มามากในช่วงหลายปีท่ีผา่นมา แต่ยงัมีการใช้
ทั้งสองแบบอยู ่ไดแ้ก่ ประเทศไทย สิงคโปร์ มาเลเซีย อินโดนีเซีย เกาะฮ่องกง ยกเวน้ เกาะไตห้วนั
ท่ียงัใช ้“ตวัอกัษรจีนแบบตวัเตม็” เพียงอยา่งเดียว  ถึงแมว้า่ ฮ่องกง จะกลบัสู่ออ้มอกของประเทศจีน
แลว้ก็ตาม แต่ก็ยงัคงใช้อกัษรจีนแบบตวัเต็มอยู ่แต่ในอนาคตตอ้งเปล่ียนมาใชต้วัยอ่อยา่งแน่นอนค่ะ        
ก็ยงัมีเกาะไตห้วนั ซ่ึงชาวจีนถือวา่เป็นส่วนหน่ึงของจีน ปัจจุบนัน้ีก็ยงัใชต้วัเต็มกนัอยู ่แต่ในอนาคต
ก็คาดเดาวา่ อาจตอ้งเปล่ียนมาใชอ้กัษรแบบตวัยอ่อยา่งหลีกเล่ียงไม่ไดภ้าษาจีนมีสาํเนียงมากมาย ใน
ประเทศไทยก็มีทั้งจีนแตจ๋ิ้ว  จีนกวางตุง้  จีนไหหลาํ  จีนฮกเก้ียน  จีนแคะ ฯลฯ  โดยทัว่ไป ภาษาจีน
ท่ีใช้พูดกันในแต่ละท้องถ่ิน จะมีความหลากหลายของสําเนียงและรายละเอียดของการใช้คาํ
บางอยา่งท่ีไม่เหมือนกนั  ในฮ่องกงจะส่ือสารภาษาจีนกวางตุง้เป็นหลกั ส่วนไตห้วนัจะใชภ้าษาจีน
กลางแบบอนุรักษ์  ซ่ึงทั้งหมดลว้นเป็นภาษาทอ้งถ่ินของจีนในประเทศไทย ชาวไทยเช้ือสายจีน
ส่วนใหญ่จะเป็นคนจีนแตจ๋ิ้ว ก็จะใช ้“ภาษาจีนสาํเนียงแตจ๋ิ้ว”ในปัจจุบนั เพื่อความเป็นเอกภาพของ
ประเทศ รัฐบาลจีนจึงได้กาํหนดให้ภาษาจีนกลาง หรือ จีนแมนดาริน  เป็นภาษากลางในการ
ติดต่อส่ือสารการเรียนภาษาจีนจึงควรเนน้ท่ีภาษาจีนกลางเป็นหลกั (http://www.knowchinese.com) 
 ประเภทเส้ือผ้าเคร่ืองแต่งกายของคนจีน  

 สมยัฉิน  เส้ือผา้เคร่ืองแต่งกายสมยัฉินไดรั้บอิทธิพลจากแนวคิดอ๋ินหยางความสมดุลของ
สรรพส่ิง กฎแห่งความสมดุลของธรรมชาติ) เน่ืองจากยคุสมยัฉินค่อนขา้งจะสั้น ดัง่นั้นสีของเส้ือจะ
เป็นการผสมผสานระหวา่งสีเส้ือผา้ท่ีฉินซีฮ่องเตเ้ป็นผูก้าํหนดและสีเส้ือผา้ตามประเพณีจารีตของ
ยคุจา้นกัว๋เส้ือผา้ผูช้ายสมยัฉินเป็นลกัษณะเส้ือคลุมยาว ฉินซีฮ่องเตไ้ดก้าํหนดให้ใชสี้ดาํเป็นหลกัใน
การตดัเยบ็สาํหรับเส้ือผา้พิธีการ โดยเช่ือวา่สีดาํเป็นสีท่ีคู่ควรแก่การไดรั้บความเคารพ ขา้ราชการยศ
ระดบั 3 ข้ึนไปใหใ้ชสี้เขียวประกอบในการตดัเยบ็ ประชาชนทัว่ไปใชสี้ขาวประกอบในการตดัเยบ็ 
เส้ือผา้ผูห้ญิง ฉินซีฮ่องเต้ไม่ได้มีการกาํหนดสีในการตัดเย็บเน่ืองจากท่านช่ืนชอบสีสันความ
สวยงามของเส้ือผา้ท่ีนางสนมในวงัสวมใส่ จึงเนน้เส้ือผา้ท่ีมีสีสันสวยหรู ฉูดฉาด 
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 สมัยฮั่น เส้ือผา้สมัยฮั่น จะประกอบด้วย เส้ือคลุมยาวเส้ือลําลองแบบสั้ น เส้ือนวม
สั้น)  กระโปรง (ผูห้ญิง) และ กางเกง (ผูช้าย) ในยุคน้ีผา้ท่ีมีลกัษณะการถกัทอไดรั้บความนิยมเป็น
อยา่งมาก  ดงันั้น คนท่ีมีเงินในสมยันั้นจะสวมใส่เส้ือผา้ท่ีทาํจากผา้แพรต่วน ซ่ึงมีความสวยงามมาก 
โดยทัว่ไปผูช้าย จะสวมเส้ือสั้ น กางเกงขายาว  และหากฐานะยากจน จะสวมเส้ือแขนสั้ นท่ีตดัเยบ็
ดว้ยผา้หยาบ  ในส่วนของผูห้ญิงในสมยัฮัน่เส้ือผา้มีตั้งแต่เป็นลกัษณะเส้ือและกระโปรงต่อกนั (ก่ี
เพา่) และแยกเส้ือกระโปรงเป็น 2 ช้ิน  กระโปรงจะมีลวดลายหลากหลายมาก กระโปรงท่ีมีช่ือเสียง
มากท่ีสุดในสมยันั้น คือ “กระโปรงลายเทพสถิตย์ ระดบัชั้นของขา้ราชการในสมยัฮัน่ จะมีหมวก
และสายประดบัยศเป็นสัญลกัษณ์ในการแบ่งชั้นของขุนนาง ซ่ึงสมยันั้น ตาํแหน่งอคัรเสนาบดีเป็น
ขนุนางตาํแหน่งสูงสุด 
 สมยัเว่ยจ้ิน หนานเป่ย  หรือท่ีเรารู้จกักนั “สมยัสามก๊ก” ก็อยู่ในยุคน้ี สมยัเว่ยจ้ิน หนาน
เป่ยจดัไดว้า่เป็นสมยัท่ีศาสนาพุทธและลทัธิเต๋าเฟ่ืองฟู เคร่ืองแต่งกายชายหญิง ไม่วา่จะเป็นกษตัริย ์
เช้ือพระวงศ ์จนถึงประชาชนทัว่ไป เส้ือผา้ จะมีลกัษณะหลวมยาว และมีเข็มขดัคาด หากเป็นเส้ือผา้
ผูช้ายจะมีการเปิดแผงหน้าอกเล็กน้อย ไหล่เส้ือลู่ลง แขนเส้ือกวา้ง สวมใส่ดูสบาย (ทั้งน้ีแล้วแต่
มุมมองของผูอ่้าน เน่ืองจากบางท่านก็เห็นว่าแลดูลุ่มล่าม) ในส่วนของเส้ือผา้ผูห้ญิง เส้ือก่ีเพ่าแลดู
เป็นกระโปรงยาวลากพื้น แขนเส้ือกวา้ง เข็มขดัจะคาดให้ดูเป็นชั้น ๆ  ซ่ึงแสดงให้เห็นถึงความ
สุภาพ และสง่างาม 
 สมยัสุ่ย และสมยัถงั  เส้ือผา้ของสมยัสุ่ยและสมยัถงัมีรูปแบบเส้ือผา้ท่ีมีความใกลเ้คียงกนั
สูง  เส้ือผา้ตน้สมยัสุ่ยค่อนขา้งจะเรียบง่าย เส้ือผา้ยงัคงมีลกัษณะก่ีเพ่าหรือเส้ือคลุมยาว เม่ือกษตัริย์
สุ่ยหยางข้ึนครองราชย ์ไดเ้กิดการเปล่ียนแปลงข้ึนในสังคม ซ่ึงส่งผลใหเ้ส้ือผา้ในยุคสมยัดงักล่าวได้
มีการปรับเปล่ียนรูปแบบใหส้วยงามข้ึนเช่นกนั 
 สมยัซ่ง  แบบเส้ือผา้สมยัซ่งยงัคงไดรั้บอิทธิพลตกทอดมาจากสมยัถงั แต่เน่ืองจากสมยั
นั้นแนวความคิดปรัชญา(ของสํานกัขงจ้ือ) เฟ่ืองฟู  พฤติกรรมของผูค้นส่วนใหญ่คลอ้ยตามแนวคาํ
สอนของท่านขงจ้ือ มีรสนิยมช่ืนชมในความเป็นธรรมชาติ ส่งผลให้แบบเส้ือผา้ของผูค้นในสมยัซ่ง
ไม่เน้นลวดลายสีฉูดฉาด เคร่ืองแต่งกายเส้ือผ้าของข้าราชการจะเป็นเส้ือคลุมยาว แขนเส้ือ
ใหญ่  สวมหมวกประจาํตาํแหน่ง มีการแบ่งสีเส้ือผา้เพื่อบ่งบอกยศตาํแหน่ง ในส่วนของเส้ือผา้สตรี 
เป็นลกัษณะเส้ือคลุมตวัใหญ่และยาว ช่วงคอตรง  ผา้ในส่วนรักแร้ทั้งสองขา้งตดัแยกออกจากกนั 
หรือเรียกอีกอยา่งหน่ึงวา่ “เส้ือกัก๊สมยัซ่ง”  แบบเส้ือผา้น้ีไดรั้บความนิยมในหมู่นางสนมในวงัและ
สตรีทัว่ไปในสมยันั้น 
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 สมยัเหวีย่น   สมยัเหวี่ยนเป็นสมยัท่ีมองโกลไดเ้คา้มายึดครองเมืองจีน แต่ทวา่วฒันธรรม
การแต่งกายยงัคงไดรั้บอิทธิพลจากชาวฮัน่อยู ่ดงันั้นเคร่ืองแต่งกายในสมยัน้ีจึงเป็นการผสมผสาน
ระหวา่งกล่ินอายมองโกลและฮัน่ เส้ือผา้ชายหญิงในสมยัเหวีย่นไม่ไดมี้ความแตกต่างกนัเท่าไหร่นกั 
ยงัคงเป็นลกัษณะก่ีเพ่าหรือชุดคลุมยาว มีเทคนิคการทอโดยการใช้วตัถุดิบผา้ทอง และขนสัตว ์            
ในการทอเส้ือผา้ เพื่อเป็นการแบ่งระหวา่งการตดัเยบ็แบบมองโกล และการตดัเยบ็แบบฮัน่ ชาวมองโกล
จะมีเอกลกัษณ์เคร่ืองแต่งกายท่ีนอกเหนือจากก่ีเพา่ยาวแลว้ ยงันิยมสวมหมวก “กูกู” เส้ือตรงหนา้อก 
เบไ้ปทางซ้าย ยาวและลึก สวมกระโปรงยาวทบั รองเทา้บูธหนังน่ิม หากเป็นเส้ือผา้สตรีชาวฮัน่
โดยทัว่ไปแลว้ยงัคงสืบทอดการแต่งกายสมยัซ่งอยู่ เส้ือตรงหน้าอก เบไ้ปทางขวา มีผา้คลุมไหล่ 
สวมกระโปรงจบัจีบ สวมรองเทา้เรียบติดพื้น 
 สมยัหมิง  ในสมยัหมิงหรือสมยัแมนจูไดใ้ห้ความสําคญักบัการฟ้ืนฟูวฒันธรรมของชาว
ฮัน่ ดงันั้นเคร่ืองแต่งกายจะมีกล่ินอายการผสมผสานระหว่างสมยัฮัน่  ถงัและซ่ง เส้ือผา้ชายจะเน้น
เส้ือคลุมยาว เป็นหลกั ขา้ราชการจะเน้นสวมใส่ชุด “ปู่ ฝู” สวมหมวกผา้แพรบางสวมเส้ือคอกลม 
ลายผา้ตรงกลางเส้ือคลุมยาวบ่งบอกถึงยศตาํแหน่งทางราชการ สมยันั้นผูช้ายทัว่ไปยงันิยมสวม
หมวกผา้แบบสีเหล่ียมอีกดว้ย ในส่วนของชุดแต่งกายสตรี สวมเส้ือกนัหนาวท่ีมีซบัในแบบจีน  พก
ผา้คลุมท่ีมีไวพ้าดไหล่สีแดงหรือพดั และสวมกระโปรงเป็นตน้รูปแบบเส้ือผา้ส่วนใหญ่ เช่น เส้ือกัก๊
ยาว ยงัคงลอกเลียนมาจากสมยัถงัและซ่ง นางในสมยัหมิงนิยมสวมใส่เส้ือผา้ท่ีดูน่าเล่ือมใส สวม
เส้ือก๊กเป็นชุดนอก แขนเส้ือแลดูเขา้รูป กระโปรงจีบขา้งในสวมกางเกงขายาว ในสมยัหมิงหญิงสาว
เร่ิมนิยมพนัเทา้ใหเ้ล็กหรือเรียกกนัวา่ “เทา้กลีบดอกบวั” 
 สมยัชิง เคร่ืองแบบสมยัชิงยงัคงไดรั้บการตกทอดมาจากสมยัหมิง ในขณะเดียวกนัก็รับ
เอาจุดเด่นของแบบเส้ือสมยัฮัน่เขา้มาประยุกต์ดว้ย เส้ือผา้ผูช้ายยงัคงเนน้เส้ือคลุมยาว เส้ือแจ๊คเก็ต
แบบจีน เส้ือชั้ นในแบบยืดลักษณะเป็นเส้ือกล้าม โกนศรีษะออกคร่ึงนึง อีกคร่ึงทักเปียยาว          
เส้ือแจค๊เก็ตแบบจีนจะสวมทบัไวด้า้นนอกของชุดเส้ือคลุมท่ีหลวมยาว ชุดลกัษณะดงักล่าวจดัไดว้า่
เป็นชุดพิธีการ ชุดแต่งกายท่ีเป็นเส้ือและกระโปรงของผูห้ญิงสมยันั้นเป็นลักษณะผสมผสาน
ระหว่างชาวฮั่นกับชาวแมนจู  โดยเฉพาะก่ีเพ่าเป็นลักษณะของชาวแมนจูอย่างเห็นได้ชัด 
นอกเหนือจากน้ียงัมีเส้ือกัก๊ กระโปรง  ผา้คลุมไหล่  สายรัดเอว เคร่ืองแต่งกายต่าง ๆ เรียกไดว้า่ถอด
มาจากสมยัหมิงหรือแมนจูเลยก็วา่ได ้ประเพณีการรัดเทา้ยงัคงสืบทอดมาถึงสมยัชิง  
 สมยัปฏิวติัซินไฮ่  ในยุคสมยัปฎิวติัซินไฮ่ หรือยุคปฏิวติัราชวงศ์ชิง เคร่ืองแต่งกายของ
ชาวจีนนบัวนัยิ่งเกิดการเปล่ียนแปลง โดยเฉพาะอย่างยิ่งวฒันธรรมการแต่งกายแบบชาวตะวนัตก
เร่ิมเข้ามา ทาํให้ไม่ว่าจะเป็นชุดเส้ือคลุมยาวหลวมของผูช้าย ก่ีเพ่าผูห้ญิง เส้ือกั๊ก  กางเกงและ
กระโปรง ล้วนถูกดัดแปลงผสมผสานระหว่างแบบเส้ือตะวนัตกและแบบเส้ือจีน อีกทั้งในยุค
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ดงักล่าวยงัไดถื้อกาํเนิดแบบเส้ือใหม่ในยุคนั้น คือ ชุดฟรอม์จงซาน  ชุด ฟรอม์นักเรียนนักศึกษา             
ซ่ึงไดรั้บความนิยมกนัอยา่งกวา้งขวาง 
 ปัจจุบัน แม้วฒันธรรมการแต่งกายของชาวจีนจะไม่สามารถคงความเป็นรูปแบบ
เอกลกัษณ์เคร่ืองแต่งกายประจาํชาติไดอ้ยา่งประเทศในแถบอินเดีย เน่ืองจากไดรั้บเอาค่านิยมแบบ
เส้ือผา้จากชาวตะวนัตกมาเป็นส่วนใหญ่ แต่เราก็ยงัคงได้พบเห็นแบบแฟชั่นท่ีบ่งบอกความเป็น
เอกลกัษณ์ของชาวจีน เช่น ปกเส้ือคอจีน ก่ีเพ่า เป็นตน้ ซ่ึงยงัเป็นท่ีนิยม คงความสวยงามและเป็น
แบบเส้ือท่ีไม่มีวนัตาย (http://www.jiewfudao.com) 

 อาหารจีน  หมายถึงอาหารท่ีประกอบข้ึนตามวฒันธรรมของชาวจีน ซ่ึงรวมทั้ งจีน
แผ่นดินใหญ่ ไต้หว ันและ ฮ่องกง ซ่ึงมีหลากหลายชนิดตามแต่ละท้องถ่ิน โดยทั่วไปนิยม
รับประทานอาหารจานผกัและธัญพืชเป็นหลกั นอกจากในราชสํานักท่ีจะมีอาหารประเภทเน้ือ 
อาหารท่ีรู้จกักนั เช่น ก๋วยเต๋ียว ต่ิมซาํ หูฉลาม กระเพาะปลา วฒันธรรมการกินเป็นการกินร่วมกนั
โดยอุปกรณ์การกินหลกั คือตะเกียบ 

 อาหารจีนจะมีอุปกรณ์การทาํหลกัๆเพียงส่ีอย่างคือ มีด เขียง กะทะกน้กลม และตะหลิว
สมยัชุนชิว-จั้นกัว๋ ไดเ้ร่ิมมีการแบ่งอาหารจีนเป็น 2 ตระกูลใหญ่ คือ อาหารเมืองเหนือ และอาหาร
เมืองใต ้กระทัง่ตน้ราชวงศชิ์ง ไดมี้การแบ่งอาหารเป็น 4 ตระกลูใหญ่ ไดแ้ก่  

 อาหารซนัตง  
 อาหารเจียงซู 
 อาหารกวางตุง้  
 อาหารเสฉวน  

และปัจจุบนัมี 8 ตระกลูใหญ่ โดยเพิ่ม 
 อาหารอนัฮุย  
 อาหารฮกเก้ียน  
 อาหารหูหนนั 
 อาหารเจอ้เจียง 

และบางแหล่งก็แบ่งเป็นกลุ่มยอ่ยๆตามมณฑลต่างๆ ไดอี้กเช่น  
 อาหารเสฉวน เป็นอาหารจีนท่ีใชเ้คร่ืองเทศและของป่ามาก เคร่ืองปรุงท่ีเป็น 

เอกลกัษณ์คือพริกหอมหรือพริกเสฉวน เป็นอาหารรสจดัรวมทั้งรสเผด็ร้อน ใชเ้ตา้ซ่ีเป็นเคร่ืองปรุง
มีเคร่ืองเทศมาก อาหารท่ีมีช่ือเสียงคือซุปเสฉวน 
 
 

http://www.jiewfudao.com/index.php?lay=show&ac=article&Id=538722991&Ntype=2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B9%8B%E0%B8%A7%E0%B8%A2%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%B5%E0%B9%8B%E0%B8%A2%E0%B8%A7
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%8B%E0%B8%B3
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%B9%E0%B8%89%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%9E%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%9B%E0%B8%A5%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%9A
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B8%94
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%81%E0%B8%B0%E0%B8%97%E0%B8%B0&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%A7&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%A7&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%89%E0%B8%A7%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A3%E0%B8%AA%E0%B9%80%E0%B8%9C%E0%B9%87%E0%B8%94&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B9%88&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8
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 อาหารกวางตุง้ เป็นอาหารจีนท่ีเด่นดา้นการใชเ้ทคนิคการปรุงเพื่อคงความสดใหม่ 
ของอาหารมากท่ีสุดมกัใช้นํ้ ามนัหอยและผกัมาก ปรุงเน้นการปรุงอาหารไดดู้สด รสชาตินุ่มนวล 
และมีอาหารประเภทต่ิมซาํท่ีเป็นรู้จกักนัดี อาหารท่ีมีช่ือเสียง ไดแ้ก่ หมูหัน เป็ดยา่งและนกพิราบ
ทอดกรอบ 

 อาหารฮกเก้ียน เป็นอาหารจีนท่ีเด่นดา้นการใชน้ํ้าซุป มกัใชข้า้วหมกัสีแดงสด โดยท่ี 
นาํมาหมกัเตา้หู้ยี้ สีแดงมีนํ้ าซุปใสท่ีเก่าท่ีสุดและใช้เคร่ืองปรุงบางอย่างจากเอเชียตะวนัออกเฉียง
ใต ้เช่นนํ้าปลาและผงกะหร่ี อาหารทีมีช่ือเสียงคือพระกระโดดกาํแพง 

 อาหารไหหลาํ อาหารส่วนใหญ่มีเตา้เจ้ียวถัว่เหลืองและถัว่ดาํ เป็นเอกลกัษณ์พิเศษ  
และใช้นํ้ าส้มปรุงรสได ้โดยทัว่ไปจะมีชนิดอาหารคล้ายอาหารจีนแบบอ่ืนๆ แต่จะมีรสชาติและ
หนา้ตาท่ีเป็นเอกลกัษณ์ เช่น ขนมไหวพ้ระจนัทร์แบบไหหลาํจะมีไส้นอ้ยกวา่แบบอ่ืน และบ๊ะจ่าง
แบบไหหลาํก็จะเนน้ขา้วเหนียวมากกวา่แบบอ่ืน อาหารท่ีมีช่ือเสียงคือ ขนมจีนไหหลาํ 

 อาหารปักก่ิง เนน้การทอดท่ีกรอบและน่ิมนวล แต่อาหารไขมนัค่อนขา้งสูง ทั้งน้ี 
เพราะภูมิอากาศท่ีหนาวเยน็ 

 อาหารซวัเถา เนน้ในการตุ๋นและเค่ียวเป่ือย รสชาติของอาหารท่ีเป่ือยนุ่มจนแทบ 
ละลายเม่ือถูกล้ิน 

 อาหารชานตง เป็นอาหารจีนท่ีมีความโดดเด่นในดา้นเป็นอาหารในราชสาํนกั และได ้
รวมอาหารท่ีไดรั้บอิทธิพลจากชาวแมนจูและชาวมองโกลเขา้ไวด้ว้ย เช่น เป็ดปักก่ิงและหมอ้ไฟ
มองโกเลีย 

 อาหารเซ่ียงไฮ ้เป็นอาหารจีนท่ีไดรั้บอิทธิพลอาหารตะวนัตกมาก เพราะเป็นเมืองท่า 
เมืองเดียวของจีนในสมยัท่ีเร่ิมติดต่อกบัชาติตะวนัตก อาหารท่ีมีช่ือเสียงเช่น เป็ดอดัแห้ง และอาหาร
ท่ีปรุงจากปูขน 

 อาหารจีนแตจ๋ิ้ว มีลกัษณะคลา้ยอาหารจีนกวางตุง้ แต่เนน้อาหารทะเลมากกวา่ 
 อาหารจีนแคะ หรือจีนฮากกา เป็นอาหารท่ีเนน้ขา้ว เน้ือสัตว ์ผกัดองและผกัตากแหง้  

อาหารท่ีมีช่ือเสียงคือลูกช้ินหมูแคะและผกัดาํตม้หมูสามชั้น (http://th.wikipedia.org/ ) 
 ประเพณีจีน เป็นเทศกาลท่ีถือปฏิบติักนัมาตั้งแต่สมยัอดีตมาจนถึงปัจจุบนั อนัเป็นจุด

กาํเนิดของชาวจีน ร่วมคน้หาประวติัความเป็นมา และความหมายท่ีซ่อนเร้นไวใ้นประเพณีต่างๆ 
ตาํนาน ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเช่ือ ประวติัศาสตร์อารยธรรมเก่าแก่อนัลํ้ าค่าของจีนยุค
โบราณ บอกกล่าวผา่นงานศิลปะแขนงต่างๆ ใหโ้ลกไดรั้บรู้ ไดแ้ก่ 

1. ประเพณีแต่งงานแบบจีน ส่ิงสําคญัของการแต่งงานแบบจีนไม่ใช่เร่ืองของการเตรียม
ส่ิงของให้พร้อม แต่อยู่ท่ีการให้เกียรติผูใ้หญ่ของทั้งสองฝ่าย มากกว่าควรถามญาติผูใ้หญ่ของ         

http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B9%89%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%AB%E0%B8%AD%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9C%E0%B8%B1%E0%B8%81
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%8B%E0%B8%B3
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B8%AB%E0%B8%B1%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%AE%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B5%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%B5%E0%B9%89
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%9B%E0%B8%A5%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9C%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B9%88&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%84%E0%B8%AB%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B3&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%A7%E0%B8%96%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%96%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%94%E0%B8%B3
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%99%E0%B8%A1%E0%B9%84%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B9%89%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9A%E0%B9%8A%E0%B8%B0%E0%B8%88%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9A%E0%B9%8A%E0%B8%B0%E0%B8%88%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9B%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%97%E0%B8%AD%E0%B8%94&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%82%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%8B%E0%B8%B1%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%96%E0%B8%B2&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B9%8B%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%88%E0%B8%B9
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%A1%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%82%E0%B8%81%E0%B8%A5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%B9%E0%B8%82%E0%B8%99
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ทั้งสองฝ่ายว่าอยากเห็นอะไรในธรรมเนียมจีนส่ิงไหนท่ีอยากให้ทาํเพื่อความสบายใจบา้ง ถา้ฝ่าย
หญิงมีอาม่า มกัมีธรรมเนียมค่านํ้ านมขา้วป้อนหรืออัง่เปานํ้ านม เพราะเคยช่วยเล้ียงหลานคนน้ีมา 
หรือท่านอยากเห็นเอ๊ียมแดงก็จดัให้ท่าน ส่ิงท่ีอาม่าเคยเห็นและฝังใจว่าดี ถา้อีกฝ่ายไม่ทาํตามนั้น
อาม่าอาจเกิดความรู้สึกอคติกบัอีกฝ่ายก็ได ้เพราะการท่ีคนสองคนแต่งงานกนัไม่ไดแ้ต่งแค่สองคน 
แต่เป็นการรวมสองครอบครัวเขา้ดว้ยกนัยิง่ถา้วถีิชีวติของจีนถูกสอนให้ผกูพนัและกตญัญูกบัผูใ้หญ่
อะไรท่ีทาํแลว้ท่านไม่ชอบก็เล่ียงไปดีกวา่ 

2. ประเพณีการไหวเ้จา้"การไหวเ้จา้" เป็นประเพณีท่ีชาวจีนประพฤติ ปฏิบติัสืบต่อกนั
มากว่า 3,000 ปี (สมัยราชวงศ์โจว) เพื่อให้เกิดความสิริมงคล และนํามาซ่ึงความสุขความ
เจริญรุ่งเรืองแก่ตนเองและครอบครัว ทั้งกิจการงาน ธุรกิจท่ีประกอบอยู่ ชาวจีนจึงมีความเช่ือสืบ
ต่อๆ กนัมาว่าในปีหน่ึงๆ มกัจะมีส่ิงเลวร้าย เร่ืองไม่ดีงาม เร่ืองอปัมงคลมากระทบกระทัง่ หรือ
รบกวนการดาํเนินชีวติของคนเราจนทาํให้เกิดอุปสรรคต่างๆ เช่น การเจ็บไขไ้ดป่้วย การงานติดขดั
ไม่ราบร่ืน เงินทองไม่คล่อง ทาํอะไรก็พบแต่ความยุง่ยาก คา้ขายลาํบากมีแต่อุปสรรคบุตรบริวารก่อ
เร่ืองวุน่วาย นาํความยุง่ยากลาํบากใจมาให้ หรือเหตุการณ์ต่างๆ ท่ีผิดปกติ ทาํให้รู้ไดว้า่ "ดวงชะตา
ชีวิต" ไม่ดีนักจึงจะตอ้งมีการขวนขวายหาท่ีพึ่ง จึงทาํให้ก่อกาํเนิดประเพณี การไหวเ้จา้ ไหวส่ิ้ง
ศกัด์ิสิทธ์ิ และ ไหวบ้รรพบุรุษข้ึน 

3. เทศกาลหยวนเซียว (โคมไฟ) เทศกาลหยวนเซียวซ่ึงเป็นหน่ึงในเทศกาลสําคญัของจีน
น้ี ไดมี้มากกวา่ 2,000 ปี โดยตามปฏิทินทางจนัทรคติของจีน จะนบัเอาวนัท่ีพระอาทิตย ์โลกและ
พระจนัทร์มาอยูใ่นระนาบเดียวกนัเป็นวนัแรกของปี หรือข้ึนหน่ึง 1 คํ่าเดือนอา้ย ซ่ึงในสมยัโบราณ
จะเรียกเดือนอา้ยวา่ “หยวน” ส่วนคาํวา่”เซียว”หมายถึงกลางคืน เทศกาล เทศกาลน้ีจึงหมายถึงคืนท่ี
พระจนัทร์เตม็ดวงเป็นคร้ังแรกของปี (วนัตรุษจีนคือวนัปีใหม่ของจีน) 

4. ตรุษจีน หรือ เทศกาลฤดูใบไมผ้ลิและยงัรู้จกักนัในนาม วนัข้ึนปีใหม่ทางจนัทรคติ 
เป็นวนัข้ึนปีใหม่ตามประเพณีของชาวจีนในจีนแผน่ดินใหญ่และชาวจีนโพน้ทะเลทัว่โลก เทศกาล
น้ีเร่ิมตน้ในวนัท่ี 1 เดือน 1 ของปีตามจนัทรคติ และส้ินสุดในวนัท่ี 15 ซ่ึงจะเป็นเทศกาลประดบัโคม
ไฟ ในวนัตรุษจีนจะมีการเฉลิมฉลองทัว่โลกโดยเฉพาะชุมชนเช้ือสายจีนขนาดใหญ่ และตรุษจีนถือ
เป็นวนัหยดุท่ีสาํคญัมากช่วงหน่ึงของชาวจีน และยงัแผอิ่ทธิพลไปถึงการฉลองปีใหม่ของชนชาติท่ี
อยูร่ายรอบ เช่น ญ่ีปุ่น เกาหลี เม่ียนมง้ มองโกเลีย เวยีดนาม ทิเบต เนปาล และภูฐาน สําหรับชาวจีน
ท่ีอาศยัอยูต่่างถ่ินกนัก็จะมีประเพณีเฉลิมฉลองต่างกนัไป ในประเทศไทย 

5. การกินเจ เทศกาลกินเจ จริงๆแลว้เป็นช่วงเวลาแห่งการไวทุ้กข์ 10 วนั แด่ คน 9 คน 
ซ่ึงเป็นชาวฮัน่ท่ีไดท้าํการปฏิวติัต่อตา้นพวกแมนจูแต่ไม่สาํเร็จจึงถูกประหารชีวิตโดยการตดัคอและ
โยนลงสู่แม่นํ้ าหลงัจากนั้น ก็มีเจา้มารับวิญญาณทั้ง 9 ไป ชาวจีนจึงยกยอ่งให้ชายทั้ง 9 เป็นเจา้แห่ง
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เทศกาลกินเจ เม่ือถึงเทศกาลกินเจ ก็คือการไวทุ้กขใ์ห้บุคคลทั้ง 9 คน ซ่ึงเราเรียกกนัวา่ เจา้ วนักินเจ
ก็จะไม่ตรงกนัทุกปีถา้จะดูจากปฏิทินของไทย แต่ถา้นบัจากปฏิทินจีน 1 เดือนก็จะมี 29 - 30 วนั จะ
ไม่มีวนัท่ี31วนักินเจ วนัแรกจะตรงกบัวนัสุดทา้ยของเดือนท่ีแปดนบัจากปฏิทินจีนถา้ดูจากปฏิทิน
จีนเทศกาลกินเจก็จะตรงกนัทุกปี ประเพณีการกินเจกาํหนดเอาวนัตามจนัทรคติ คือเร่ิมตน้ตั้งแต่วนั
ข้ึน 1 คํ่า ถึง ข้ึน 9 คํ่า เดือน 9 ตามปฏิทินจีนทุกๆ ปี รวม 9 วนั 9 คืน มีจุดเร่ิมตน้จากประเทศจีนมา
นานแลว้ โดยมีตาํนานเล่าขานกนัหลายตาํนาน 

6. เทศกาลวนัไหวข้นมจา้ง (บะ๊จ่าง) เทศกาลวนัไหวข้นมจา้ง (บะ๊จ่าง) หรือ เทศกาลตวน
อู่เจ๋ีย หรือ เทศกาลตวงโหงว ตรงกบัวนัท่ี 5 เดือน 5 ตามปฏิทินทางจนัทรคติ หรือ "โหงวเหวย่โจ่ว" 
เป็นการระลึกถึงวนัท่ี คุกงว้นหรือ ชีวห์ยวน หรือ ชีหยวน  กวผีูรั้กชาติแห่งรัฐฉู่ กระโดดนํ้าเสียชีวติ 
นอกจากน้ี ในประเทศจีน บริเวณแม่นํ้าฉางเจียง (แยงซีเกียง),  ฮ่องกง,  ไตห้วนั,  มาเก๊า ยงัมี
การละเล่น แข่งเรือมงักร จดัอยา่งยิง่ใหญ่ในวนัน้ีดว้ย ทางรัฐบาลจีน ยงักาํหนดใหว้นัข้ึน 5 คํ่า เดือน 
5 น้ีเป็น วนักวจีีน (The Chinese Poet's Day) อีกดว้ย เน่ืองจากชีหยวน นบัเป็นอีกผูห้น่ึงท่ีเป็นกวคีน
สาํคญัของจีนบะ๊จ่างเป็นขนมหรืออาหารชนิดหน่ึงของจีน ทาํดว้ยขา้วเหนียว แลว้ใชใ้บไผห่่อเป็น
รูปทรงกรวยหรือรูปสามเหล่ียมแลว้ใชเ้ชือกเส้นเล็ก ๆ มดั เม่ือห่อเสร็จแลว้ ก็นาํไปตม้ใหสุ้ก แลว้
รับประทาน มีทั้งแบบใส่เคร่ือง และไม่ใส่เคร่ือง ( h t t p : / /วฒันธรรมจีน.c o m / c u l t u r e . h t m l ) 
 ภาษาจีนกบัการเรียนรู้วฒันธรรมจีน 

1. ทฤษฎีการเทียบแบบ (Template-Matching Model) อธิบายไดว้่าเม่ือบุคคลรับคล่ืน
เสียงคาํพูดมาแลว้เขาก็เรียนรู้ท่ีจะจดัระเบียบของหน่วยเสียงแต่ละชุดให้พอ้งกบัถ้อยคาํท่ีเคยพบ
หรือจดจาํไวใ้นสมองโดยเลือกเทียบให้เหมือนคาํท่ีเคยเขา้ใจได้มากท่ีสุดและท่ีเหมือนรองลงมา 
การเทียบแบบน้ีอาจจะใชเ้วลานานถา้เป็นการฟังคาํพดูของคนต่างถ่ิน 

 2.  ทฤษฎีการเรียงเสียงพดู (Feature Extraction Model) เป็นการอธิบายกระบวนการรับรู้
คาํพดูลาํดบัต่อจากขอ้ 1 กล่าวคือ เม่ือเทียบแบบหน่วยเสียงไดห้ลายอยา่งก็ทาํการเลือกเสียงท่ีรับได้
เด่นชดัออกมาจาํแนกเป็นพยางคห์รือหน่วยคาํขบวนการลาํดบัท่ี 2 น้ีอยา่งอธิบายไดย้ากกวา่ผูฟั้งมี
การกรองเสียงคาํพดูใหใ้ชเ้ป็นพน้ฐานการจดจาํคาํพดูท่ีรับมาไดอ้ยา่งไร 

3.  ทฤษฎีการเคล่ือนไหวอวยัวะในการพูด (Motor Theory) นกัคน้ควา้วิจยับางท่าน
เสนอแนะแนวคิดน้ีกล่าวคือ  เม่ือรับคาํพดูท่ีชดัเจนและจดจาํไวแ้ลว้ แบบแผนของเสียงพูดท่ีรับไวน้ี้
ก็จะถูกส่งเขา้สู่ระบบการฟังของผูฟั้งแลว้ผูฟั้งก็พยายามจะเปล่งเสียงคาํพูดออกมาให้สอดคลอ้งกบั
เสียงคาํพดูท่ีรับรู้แลว้ ขบวนการเตรียมกรพูดโตต้อบเป็นการตอบสนองของอวยัวะท่ีใชเ้คล่ือนไหว
เพื่อพดูกบัส่วนรับรู้ความรู้สึกวา่ส่วนใดเคล่ือนไหวอยา่งไร ในท่ีสุดก็ไดพ้ื้นฐานให้เกิดกลไกในการ

http://วัฒนธรรมจีน.com/culture.html
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พูด จะเห็นว่าขบวนการเตรียมจะพูดกับการรับฟังคาํพูดเข้าไปทาํความเข้าใจเป็นขบวนการ
เหมือนกนั 
 ทฤษฎีการสรูปสังเคราะห์และวิเคราะห์อยูใ่นใจ (Analysis by Synthesis Model) การ
เคล่ือนไหวอวยัวะในการพูดตามลาํดบัขั้นท่ี 3 นั้น ไม่จาํเป็นตอ้งเกิดข้ึนเพื่อพูดออกมาให้คู่สนทนา
หรือกลุ่มยอมรับ อนัท่ีจริงแลว้ Lennebrg (อา้งใน แสงสุรีย ์สําอางกูล, 2524, หนา้ 10) ไดอ้ธิบายวา่ 
เด็กบางคนซ่ึงสามารถเขา้ใจคาํพูดท่ีเป็นภาษาแม่ของตน ไดถู้กตอ้งดีมาก อาจพูดออกมาไม่ไดเ้ลย
เพราะระบบการเปล่งเสียงพูดพิการ ขบวนการรับรู้คาํพูดของเขายอ่มเกิดข้ึงขั้นท่ี 3 และถา้สมองไม่
พิการเขาอาจจินตนาการวา่เขากาํลงัพดูคาํนั้นคาํน้ีสาํหรับคนท่ีมีระบบการเปล่งเสียงพูดปกติบางคน
หรือบางสถานการณ์และ บางเวลาก็อาจจะเกิดขบวนการเช่นท่ีกล่าวมาตามขั้นท่ี4 น้ีเตรียมกลไกใน
การพูดโต้ตอบแล้วแต่พูดอยู่ในใจ ขบวนการเช่นน้ีเรียกว่า การวิเคราะห์แล้วสรุป หรือ การคิด
สังเคราะห์เป็นขั้นๆ 
 
นักเรียน  
 นกัเรียน หมายถึงนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 6 โรงเรียนสวนเด็กสันกาํแพง จงัหวดั
เชียงใหม่ ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2555  
 
โรงเรียน  
           โรงเรียนสวนเด็กสันกาํแพง  คือโรงเรียนเครือข่ายของโรงเรียนอนุบาลสวน เด็กเชียงใหม่  
ซ่ึงเป็นโรงเรียนระดบัอนุบาลแห่งแรกของภาคเหนือ ท่ีไดรั้บรางวลัโรงเรียน พระราชทานขนาด
ใหญ่ในปี พ.ศ. 2542  โดย หม่อมหลวงนิศามณี ผลธญัญา  ผูก่้อตั้งโรงเรียน  มีความมุ่งมัน่ท่ีจะสร้าง
โรงเรียนท่ีมีคุณภาพสักแห่งหน่ึงในต่างอาํเภอ  กอร์ปกบัมีท่ีดินอยูแ่ลว้ประมาณ 14 ไร่ 89  ตารางวา        
จึงไดก่้อสร้างโรงเรียนข้ึนมา โดยใชช่ื้อวา่  โรงเรียนสวนเด็กสันกาํแพง  และขออนุญาต เปิดทาํการ
สอนชั้นอนุบาล 1 -  3  และระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 6  ในวนัท่ี  1 พฤษภาคม 2544 ชั้นละ 1  
ห้องเรียน  รวมเป็น 3 ห้องเรียน  มีจาํนวนนกัเรียนทั้งหมด 78  คน ครูจาํนวน  6 คน ปัจจุบนัเปิด
ขยายเป็นชั้นละ  2  หอ้งเรียน ระดบัปฐมวยัรวมเป็น  6  หอ้งเรียน  มีนกัเรียนทั้งหมด  87  คน  ระดบั
การศึกษาขั้นพื้นฐาน  ประถมศึกษาปีท่ี  6 รวม 6 ห้องเรียน มีนักเรียนทั้งหมด 141 คน มีครู
ประจาํการและครูผูช่้วยระดบัปฐมวยั  จาํนวน 15 คน  ครูระดบัการศึกษาขั้นพื้นฐาน ประถมศึกษาปี
ท่ี  1- 6 จาํนวน  15 คน ครูธุรการ 2  คน อาคารเรียนสร้างข้ึนมา 2 หลงั คือ อาคารประภา และอาคาร
มณีญา  โดยจดัหอ้งเรียนเพื่อเตรียมความพร้อม ใหก้บันกัเรียนในระดบั  อนุบาล1 – อนุบาล  3  และ
นกัเรียนระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 1 ต่อมาในปีพ.ศ.  2547 ก่อสร้างอาคารข้ึนมาอีกหน่ึงหลงั  คือ  
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อาคารเมือง ปัญญา โดยจดัหอ้งเรียนเพื่อเตรียมความพร้อม สําหรับนกัเรียนในระดบัอนุบาล  2 และ 
3   ท่ีแยกออกมาจากอาคาร ประภา ห้องประกอบของโรงเรียนมีดงัน้ี ห้องประชุม 1 ห้อง ห้อง
คอมพิวเตอร์  1 ห้อง ห้องสมุด 1  ห้อง ศูนยก์ารเรียนรู้ 1  ศูนย ์ ห้องอาหาร 1 ห้อง จุดนํ้ าด่ืม 1 จุด    
หอ้งนํ้าชาย 14 หอ้ง หอ้งนํ้าหญิง 14 หอ้ง    

 สําหรับการช่วยให้นักเรียนมีการรับรู้วฒันธรรมจีนในโรงเรียนนั้ นมีการดําเนินการ           
ในโรงเรียนในระดบัชั้นต่างๆ แมแ้ต่ในระดบัประถมศึกษาก็มีการสอนให้นกัเรียนไดรั้บรู้มากข้ึน 
โดยมีทั้งการสอนในห้องเรียนและมีกิจกรรมภายนอกห้องเรียน เก่ียวกับความรู้ความเขาใจใน
ภาษาจีน ไดแ้ก่ การเรียนการสอนในรายวิชาภาษาจีนให้แก่นกัเรียนระดบัชั้นอนุบาล โดยการเรียน
การสอนอย่างง่าย เน้นด้านการทกัทายการส่ือสารในชีวิตประจาํวนั ระดับประถมศึกษา เรียน
ภาษาจีนในระดบัท่ีสูงข้ึน เนน้คาํศพัทใ์นชีวติประจาํวนั การทกัทาย การฝึกพูดเป็นประโยค สําหรับ
การแต่งกายแบบจีน โรงเรียนได้ให้ความรู้ด้านการแต่งกายแบบจีนในการเรียนการสอนตาม
หลกัสูตรและได้จดักิจกรรมการแต่งกายแบบจีนในทุกวนัศุกร์สัปดาห์สุดทา้ยของเดือน ในด้าน
อาหารจีนโรงเรียนได้มีการจดัทาํการเรียนการสอนและฝึกทาํอาหารจีนในทุกวนัพุธ สํา หรับ
กิจกรรมชุมนุมนักเรียนและครูท่ีสนใจ ด้านประเพณีจีนมีการเรียนการสอนในรายวิชาแต่ละ
ระดบัชั้น จดักิจกรรมชุมนุมภาษาจีนสําหรับนกัเรียนท่ีสนใจและมีกิจกรรมในช่วงเวลาประเพณีจีน
ในวนัสําคญัของจีน เช่น วนัตรุษจีน วนัไหวพ้ระจนัทร์ เป็นตน้ และดา้นสถานท่ีท่องเท่ียวทางดา้น
วฒันธรรมจีนนอกจากมีการเรียนการสอนในรายวิชาและกิจกรรมเสริมในวนัสําคญัต่าง ๆ ของจีน 
นักเรียนยงัได้มีกิจกรรมทศันศึกษาเพื่อศึกษาดูงานในสถานท่ีเชิงประวติัศาสตร์ของจีนอีกด้วย             
ซ่ึงนกัเรียนจะไดมี้ความรู้ความเขา้ใจและไดฝึ้กฝนปฏิบติัดว้ยตนเอง ทั้งน้ีท่ีโรงเรียนสวนเด็กสัน
กาํแพง จงัหวดัเชียงใหม่ก็มีการดาํเนินการสอนในเร่ืองน้ีเช่นเดียวกบัโรงเรียนอ่ืน ๆ ผูศึ้กษาในฐานะ
ผูส้อนมีความสนใจท่ีจะศึกษาถึงการรับรู้วฒันธรรมจีนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 6 โรงเรียน
สวนเด็กสันกาํแพงจงัหวดัเชียงใหม่ เพื่อให้ทราบถึงการรับรู้ของนกัเรียนเก่ียวกบัวฒันธรรมจีนใน
ดา้นภาษา การแต่งกาย อาหาร ประเพณีและสถานท่ีท่องเท่ียวทางวฒันธรรมจีน 

 
งานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 
 งานวจัิยในประเทศ 
 งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการรับรู้ของผูเ้รียนภาษานั้น  ไดมี้ผูศึ้กษาไปในบริบทท่ีต่างกนัไป
ตามวตัถุประสงคท่ี์ตอ้งการศึกษา  ดงัเช่น   
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 วรรณี วิสุทธิสพิทกัษก์ุล (2533, หนา้ 1) ไดศึ้กษาวา่ ภาษาจีน เป็นภาษาหน่ึงท่ีเป็นภาษา
หลกัของโลกท่ีใช้ส่ือสารกนัอยู่ในปัจจุบนั โดยเฉพาะอย่างยิ่งในประเทศไทยไดมี้การยอมรับกนั
มากข้ึนกวา่แต่ก่อน การเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยโดยทัว่ ๆ ไป ยงัใชร้ะบบเก่า ซ่ึงเนน้
การท่องจาํ อ่าน คิด เขียน โดยไม่เกิดแรงจูงใจให้ได้ใช้ในชีวิตจริง การเรียนภาษาจีนในระดับ 
ประถมก็ยงัไม่พฒันาเท่าท่ีควร แมน้กัเรียนส่วนใหญ่มาจากครอบครัวชาวจีนและผกูพนักบัภาษาจีน 
แต่เด็กในระดบัน้ีจะลืมภาษาท่ีเรียนมา หรือวา่กลบัคืนไปให้ครูเป็นจาํนวนมาก ครูท่ีสอนจึงตอ้งมี
การพฒันาดา้นส่ือการสอน ใชก้ารสะกดเป็นภาษาองักฤษ โดยเป็นตวั โพเนติก (Phonetic) และตอ้ง
รู้จกัท่ีจะปลุกเร้าใหเ้กิดความสนใจและเห็นความสําคญัของภาษาจีน เช่น แนะนาํให้รู้จกัสภาพของ
ประเทศ และเรียนรู้ศิลปวฒันธรรมจีน เช่น การจดังาน “วนัหน่ึงในประเทศจีน” วนัตรุษจีน วนัชาติ
จีน และจดัชมรมภาษาจีน นาฏศิลป์จีน 
 นวลสมร เผื่อนปฐม (2541, หน้า 6) ไดท้าํการวิจยัเร่ือง การวิเคราะห์รูปแบบเน้ือหา
วฒันธรรมและการศึกษาความรู้ทางวฒันธรรมของผูใ้ช้ภาษาองักฤษของครูผูส้อนภาษาองักฤษ
ระดับมัธยมศึกษาในจังหวดันครปฐม โดยมีวตัถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์รูปแบบเน้ือหาด้าน
วฒันธรรมของผูใ้ช้ภาษาองักฤษ จากแหล่งเอกสารและบุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง ศึกษาอิทธิพลของอายะ 
ระดบัการศึกษา ประสบการณ์ในต่างประเทศ และประสบการณ์ในการอสนภาษาองักฤษท่ีมีต่อ
ความรู้ทางวฒันธรรมของผูใ้ช้ภาษาองักฤษของครูผูส้อนภาษาองักฤษ พบว่า คะแนนเฉล่ียของ
ความรู้ทางวฒันธรรมของครูผูส้อนภาษาองักฤษในจงัหวดันครปฐมอยู่ในระดบัปานกลาง อายุมี
อิทธิพลต่อความรู้ทางวฒันธรรมของผูใ้ชภ้าษาองักฤษ ระดบัการศึกษาไม่มีอิทธิพลต่อความรู้ดา้น
วฒันธรรมของผูใ้ชภ้าษาองักฤษ ประสบการณ์ในต่างประเทศไม่มีอิทธิพลต่อความรู้ดา้นวฒันธรรม
ของผูใ้ช้ภาษาองักฤษ และประสบการณ์ในการสอนมีอิทธิพลต่อความรู้ด้านวฒันธรรมของผูใ้ช้
ภาษาองักฤษ 
 เขียน ธีระวิทย ์(2541, หน้า 270-281) ในผลงานวิจยัชุดเอเชีย โครงการเมธีวิจยัอาวุโส
สาํนกังานกองทุนสนบัสนุนการวจิยั เร่ืองนโยบายต่างประเทศจีน ไดก้ล่าวถึงความสัมพนัธ์ไทย-จีน
ว่า ตลอดเวลาท่ีผ่านมา ความสัมพนัธ์เปล่ียนไปในทางสร้างสรรค์และร่วมมือมากกว่า ทั้งด้าน
การทหาร การเมือง เศรษฐกิจ ซ่ึงมีการพฒันาไปอย่างรวดเร็ว ในทางการร่วมมือทางวิชาการ
ศิลปวฒันธรรม คนไทยและคนจีนมีความผกูพนักนัทางสายเลือดและวฒันธรรม การติดต่อไปหาสู่
มีทั้งมิติท่ีเป็นทางการและไม่เป็นทางการ เพราะมีความลํ้าลึกและรอบดา้นมากกวา่ความสัมพนัธ์กบั
ชนชาติอ่ืน 
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 วรรณดา ตั้งศุภกิจกาํธร (2544, หนา้ 5) ไดศึ้กษาถึงสมรรถนะของครูตามการรับรู้และ
ความคาดหวงัของครู นกัเรียน และผูป้กครองท่ีโรงเรียนมงฟอร์ตวิทยาลยั แผนกมธัยม พบวา่ ความ
คาดหวงัของนกัรเยนกบัการรับรู้ของนกัเรียนท่ีมีคต่อสมรรถภาพของครูมีความแตกต่างกนัและการ
รับรู้ของนักเรียนท่ีมีต่อสมรรถนะของครู กับการรับรู้ตนเองของครู มีความแตกต่างกัน                 
ซ่ึงสมรรถนะของครู ไดแ้ก่ ดา้นการสอน ดา้นวิชาการ ดา้นการปกครองนกัเรียน ดา้นบุคลิกภาพ 
และดา้นทศันคติต่อวชิาชีพครู 
 กุลกนัยา สิมารักษ ์(2545, หนา้ 8) ไดว้ิจยัเก่ียวกบัการใช้กิจกรรมท่ีเนน้วฒันธรรมทาง
สังคมเพื่อส่งเสริมความสามารถทางการฟัง-พดูภาษาองักฤษและความเขา้ใจในวฒันธรรมทางภาษา
ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 วตัถุประสงค์เพื่อการเปรียบเทียบความสามารถทางการฟัง-พูด
ภาษาองักฤษของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4 ก่อนและหลงัท่ีไดรั้บการสอนโดยกิจกรรมท่ีเน้น
วฒันธรรมทางสังคม กลุ่มเป้าหมายท่ีใช้ในการวิจยั คือ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 4/4 โรงเรียน
สาธิตมหาวิทยาลยัเชียงใหม่ อาํเภอเมือง จงัหวดัเชียงใหม่ จาํนวน 24 คน โดยทดลองสอนดว้ย
กิจกรรมท่ีเนน้วฒันธรรมทางสังคมเป็นเวลา 16 คาบ แลว้ทาํการทดสอบทั้งก่อนเรียนและหลงัเรียน 
พบวา่ นกัเรียนนั้นมีความสามารถทางการฟัง-พูดภาษาองักฤษสูงข้ึนหลงัจากท่ีไดรั้บการสอนโดย
กิจกรรมท่ีเน้นวฒันธรรมทางสังคม และนกัเรียนมีความเขา้ใจวฒันธรรมทางภาษาองักฤษสูงข้ึน 
หลงัจากท่ีไดรั้บการสอนโดยกิจกรรมท่ีเนน้วฒันธรรมทางสังคม 
 อทิตยา  จตุทอง (2549, หนา้ 3) ไดศึ้กษางานวิจยัเร่ือง การรับรู้วฒันธรรมไทยของผูเ้รียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศโดยมีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาการรับรู้วฒันธรรมไทยของผูเ้รียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศและปัจจยัประกอบอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อการรับรู้วฒันธรรมไทยของ
ผูเ้รียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
 งานวจัิยต่างประเทศ 
 Manuel J Guterrez (2004, p. 5) ไดศึ้กษาวิจยัเก่ียวกบัการรับวฒันธรรมในเขตแดนตอน
เหนือผา่นกระบวนการเรียนการสอนของผูพ้ดูภาษาสเปนท่ีอาศยัอยูบ่ริเวณเทกซสั-แม็กซิโกตอนใต ้
โดยศึกษาถึงวิธีการท่ีวฒันธรรมทีสองนั้นไดเ้ขา้มาม่ีบทบาทในการส่ือสารสําหรับผูพู้ดภาษาสเปน
ท่ีลงทะเบียนเรียนวชิาภาษาองักฤษ โดยเคร่ืองมือในการวิจยันั้นไดใ้ชก้ารสัมภาษณ์แลว้บนัทึกเสียง 
จากนั้นก็ถอดออกมาเป็นตวัอกัษะ ซ่ึงคาํถามนั้นมุ่งไปท่ีประเด็นเก่ียวกบัวฒันธรรมการส่ือการ 
การศึกษาและเศรษฐกิจ ผลปรากฏวา่ความคิดท่ีไดรั้บมานั้นเก่ียวกนักบัการสนองความตอ้งการและ
ปรับปรุงวถีิชีวติของผูอ้พยพเขา้เมืองใหดี้ข้ึน  
 



29 
 
 Felix Brasdefer และ Julio Cesar (2002, p. 5) ไดศึ้กษาในเร่ืองของการส่ือสารขา้ม
วฒันธรรม โดยมุ่งเน้นท่ียุทธศาสตร์ของการแสดงความสุภาพในหมู่ผูพู้ดภาษาเม็กซิกนั-สเปน 
อเมริกนั-องักฤษ และผูเ้รียนชาวอเมริกนัท่ีเรียนภาษาสเปนเป็นภาษาท่ีสอง โดยใช้สถานการณ์ 6 
อย่างในการบอกปฏิเสธ การเชิญชวน การร้องขอ และการเสนอแนะ ผลปรากฏว่า ผูเ้รียนรู้สึกว่า
ภาษาปฏิเสธในภาษาสเปนเป็นเร่ืองท่ียากในแง่ของบริบทและการรับรู้ท่ีสุด 
 จากเอกสารแสดงงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง ผูศึ้กษาจึงสนใจท่ีจะทาํการศึกษาการรับรู้วฒันธรรม
จีนของนกัเรียนประถมศึกษาปีท่ี 6 ในโรงเรียนสวนเด็กสันกาํแพงจงัหวดัเชียงใหม่ เพื่อส่งเสริม
ความสามารถทางการฟัง-พดู และความเขา้ใจในวฒันธรรมทางภาษาของนกัเรียน 
   


